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“La battaglia fra Labori e Mercier, 


RENNES 24 (N). Continuo la mia re- 
lazione sull'udienza odierna riprendendola 
dal punto în cui Labori con le sue do- 
mande incalza il generale Mercier per 
strappargli qualche: parola la quale conter- 
mi l’esisteeza di nuovi falsi fra î docu 
menti del dossier segreto. 

Mercier, dunque, dopo aver ammesso di 
aver dato l'ordine morale al colonnello 
Maurel di comunicare ai membri del Con- 
giglio di guerra del 1894 i documenti se- 
greti, messo alle strette da Labori, dichia- 
rn anche che al momento dell'arresto di 
Dreyfus non sì aveva contro di questo nes- 
suna altra prova all'infuori di quella del 
bordereau, e che gli altri non erano che 
semplici iudizî e sospetti. (Sensazione vi- 
vissima), 

Labori, trionfante per aver ottenuto que: 
sta importante confessione, fa rimarcare 
che tutta la responsubilità ricade soltanto 
su Henry e Du Paty i qualiavevano raccolto 
delle prove assolutamente insufficonti a 
carico di Dreyfus, 

Labori però continua a tempestare di 
domande l’ex-ministro della guerra Mercier 
e questi finisce anche ‘con l’ammettere di 
avér ordinato l' arresto di Dreyfus, dopo 
aver esaminato appena molto sommaria. 
mente i documenti che secondo il Vordereau 
dovevano essere stati comunicati ud una 
potenza estera; quindi Mercier non si curò 
più gran fatto di esaminare un po’ più cc. 
scienziosamente quelle preteso prove. La 
bori fa risaltare la contradittorietà dei 
pareri espressi dai membri dello stato mag- 
giore circa l'importanza dei documenti enu- 
merati nel dordereau. 

L'avvocato tenta poi di dimostrare che 
Dreyfus non poteva conoscere il mistero 
delle prove a suo carico, perchè quelle 
prove gli furono tenute nascoste. Labori 
domanda perchè nel processo del 1894 
non si sieno elevati contro Dreyfus certi 
argomenti d'accusa che invece si vogliono 
far valere ora, 

Mercier risponde che le nuove indiscre- 
zioni furono scoperte appena negli anni 
1895, 1896 e 1898, 

Riguardo alla confessione che Dreyfus 
avrebbe fatta a Lebrun-Renaud, Mercier 
dice di non ayerla fatta assumere a proto- 
collo perchè una revisione del processo 
gli pareva impossibile (Impressione). 

Labori domanda poi a Mercier perchè 
nel 1894 si sia presentato al Consiglio di 
guerra soltanto il dordereau e non anche 
gli altri documenti del dossier segreto. 

Meroîer ripete che in quell'epoca l'unica 
prova assoluta della colpabilità di Dreyfus 
consisteva nel dordereay; aggiunge che que- 
sto documento non! portava nè data nè 
firma, 

Labori. Non fu compilato da Du Paty 
un commentario ai documenti del dossier 
segreto ? 

Mercier. Sì, ma quel commentario era 
stato fatto per ordine del colonnello San- 
dherr, non per incarico mio. Io poi diedi 
l'ordine formale di distruggerlo dopo il 
processo, e così fu distrutta anche la co- 
pia ch'io aveva fatta fare per mio uso. 

Labori. Non fù comunicata al Con- 
siglio di guerra anche la traduzione d'un 
telegramma spedito al proprio Governo 
dall’addetto B (Panizzardi)? 

Mercier. Io stesso ho dato l'ordine es- 
presso di non comunicare quella tradu- 
zione al Consiglio di guerra. Il preteso te- 
legramma falso citato dall'avyocato La- 
bori e che suonerebbe: ,Drayfus è arre- 
atato; si banno delle prove dalle quali ri 
sulla che egli ha consegnato documenti 
alla Germania“, io non lo conosco. 
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LA MOGLIE DEL GIUDICE 


‘Propriotà letteraria - Riproduzione vietata) 


Garnaroche trasalì e guardò fissa la si- 
guora Mornas, Stavsno tutti e due in 
piedi vicino al tavolo sul quale erano am- 
inuechiate le carte e le ampolline del sig. 
Gigondès, e la luce della lampada, accesa 
dal buon uomo rischiarava debolmente 
quel grande gabinetto tutto ingombro di 
libri e di storte. Essi si trovavano troppo 
lontani dalla porta e non parlavano ab. 
bestanza forle perchè il vecchio polesse 
sentirli. 

— Provatemi dunque che non mentite 

disse Garnaroche con voce che l’ emo- 
zione faceva tremare, Siate mia. 

— No - rispose la signora Mornas - 
uni credereste che io cedo perchè ho paura. 
E se cedessi, che cosa avverrebbe di noi? 
Non potrei vedervi senza esporvi a peri- 
cali ai quali non sfuggireste. Se prolun- 
gaste il vostro soggiorno a Parigi, sareste 
iufullibilmente arrestato, e se io venissi ad 
Aspromonte mettereì sulle vostre tracce 

iloro che vi cercano. Al teatro, hanno 
patuto osservare che voi vi occupate di 
me, e chi sa se îo pure mon sarò sor- 
vegliata ? 

— Questa sera non lo siete, e mono 
certo di non essere stato seguito. 

— Lo spero. ma... 


Generale Chomoin, delegato del mi 
stero della guerra, domanda la parola e 
dice: Durante la discussione «el dossier 
segreto il generale. Mercier mi consegnò 
una. nota contenente diverse traduzioni; in 
questa nota ‘è contenuta anche la tradu- 
zione del dispaccio dell'addetto militare B. 

‘Miercioy. Prego îl sigoor generale Cha- 
moinedi-darmi quella nota, 

Col consenso ‘del presidente, Chamoin 
consegna la nota a Mercier. 

Mercier. Questa è difatti la nota conse- 
gustami da Du Paty. 

Dietro richiesta di Labori, il gre/fier 
legge la nota, la quale è composta di tre 
facciato, 

Labori. Osservo che nella discussione sul 
dossier segreto, il generule Chamoin lia 
glà ammesso che le due ultime: facciate 
della nota sono falsificate. La difesr deve 
ora domandare: non ummetteto la possi- 
bilità che sia falsa anche la prima pagina? 

Chamoin: Mi è impossibile entrare in 
una discussione sui documenti segreti. 

Labori: Non fa nulla. Mi preme però 
che si constati che Henry ha comunicato 
al Consiglio di guerra il falso documento 
cosidetto ,di confronto“, che incomincia 
con _le- parole: Vi mando il regolamento 
di:tito Vi attendo. Inviterd tre signori 
dellemia ambasciata* nonchè il dispaccio 
detl'ddetto militare B (Panizzardi), deci- 
frato esnttimenteal ministero degli esteri, 
ma falsificato poi da. Henry col sostituire 
alla dizione esatta, la seguente: , Dreyfus 
è stato arrestato; si hanno delle prove 
dalle quali risulta ch’ egli ha consegnato 
dei documenti alla Germania, 

(Il telegramma autentico di Panizzardî, 
come venne decifrato esattamente dal mi- 
nistero francese degli est diceva : 

«Se il.capitano Dreyfus non ebbe relazioni 
con voi, sarebbe bene incaricare l'ambascia- 
tore di pubblicare smentita ufficiale dell'af- 
fare per evitare i commenti della stampa». 
N. d Ri). 

Labori: Signor presidente, vi prego di 
domandare al signor generale Mercier 
quando e come nvvenne che Du Paty con- 
segnò al generale Mercier il documento 
falsificao da Henry. 

Il presidente si rifiuta di fare questa do. 
manda al generale Mercier. (Forte mormorio 
nellizula). È 
>=Ilgonerala Richonrg. 

La-storiella della confessione. 

ID introdotto il. comandante della. gen- 
darmeria, generale Risbourg, superiore di- 
retto del capitano Lebruu-Renand. Dichia- 
ra che, dopo aver letto nel Figaro le 
comunicazioni fatte dal capitano Lebrun. 
Renaud aui particolari della degradazione, 
di Dreyfus, egli avvid. contro l'indiscFeto 
ufticiale un'inchiesta. Durante ln stessa, 
Lebrun-Renaud gli comunicò Ja confessione 
fatta da Dreyfus della propria colpa, con- 
fessione che, secondo l'asserzione di Lebrun. 
Renaud, incominciava con le parole: Il 
ministro ea che se anche ho consegnato 
documenti.. 

Il teste continua: In quell'occasione non 
mancai di fare al capitano Lebrun-Renaud 
aspri rimproveri por la sua indiscrezione. 

Latori: Il capitano Lebrun-Renaud non 
vi ha comunicato nulla della sua udienza 
all’Eliseo, presso il presidente della repub. 
blica Casimir- Perior? 

«Risbourg risponde negativamente, ed ag- 
giunge infine ‘alcuni apprezzamenti proprii 
intorno <a) caraitere di Lebran-Renaud, 
del quale esalta la rettitudine e la lealtà, 
dicendo: Lebrun-Renaud ha dichiarato di- 
nanzi alla Corta di cassazione che Dreyfus 
dopo la degradazione gli confessò la pro- 
pria colpa. Jo ho tanta fiducia nella lealtà 
di Lebrun-Renaud, che miattengo soltanto 


— Nulla v'impedisce di uscire con me. 
— A quest'ora... ci pensato? 

— Sono appena le dieci e la rappre- 
sentazione non finirà che dopo mezzanotte. 
Direte a vostro marito che ‘siete rimasta 
fino alla fine. Questo vecchio che vi ha 
prestato il suo alloggio per ricevervì, non 
vi contradirà, suppongo. Se egli v'inspi- 
tasse diffidenza e se non fosse anche sotto | 
la vostra dipendenza, voi non mî avreste 
condotto in casa sun, 

— Sono sicura della sua discrezione, 
ma, dove volete portarmi? 

— To una casa în cui non entra nessu- 
no all'infuori di me. L'ho presa în affitto 
un mese fa per andarvi quando sarei ve- 
nuto a Parigi. Essa è isolatà sulla ban- 
china di Valmy che fiancheggia il osnale 
di San Martino e io solo ne ho lachiave, 

— E se acconsentissi a quello che mi 
chiedete ? 

— Partirei questa notte per Aspromonte, 
o per l'estero, se lo esigete, e aspetterei 
in seguito î vostri ordini. 

La signora Mornas abbassava gli occhi, 
s la sua mano destra eriava distratts- 
mente sul tavolo da lavoro del signor Gi- 
gondèa, 

— Giuratemi che partirete e che non 
ritornerete che il giorno in cui vi richia- 
merò. 

— Lo giuro. 
— Giuratemi anche che non mi tratter: 
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alla sua deposizione, senza bisogno d'inda- 
gare i particolari dei fatti avyenuti du 
rante la degradazione di Dreyfus. 

Dreyfus: Non posso asterermi dall'espri. 
mere la più viva sorpresa che il capitano 
Lebrun-Renaud possa avere creduto ch'io 
abbia fatto una confessione. Mi ricordo 
benissimo che, riconducendomi alle carceri, 
egli mi strinse Ja mano. Ma è una cosa 
abbomineyole dire che io abbia confessato, 
mentre non ho fatto mai altro che pro. 
clamnre a voce alta 6 sicura Ja mia in- 
nocenza [ 

Dopo alcune domande rivolte dalla di- 
fesa al teste, che viene poi licenziato, il 
presidente domatida all'acousato se ha da 
fare qualche osservazione. 

Dreyfus si leva per fare In dichiarazione 
seguente, ch’ egli pronuncia con caloroso 
accento di sincerità, che produco nell'udi- 
torio popiEnaione profonda: ‘Trovo molto 
strano che durante tutto il processo i testi 
citati dall'nccusa non facciano altro che 
esprimere opinioni e conviucimenti gravis- 
simi a mio carico, sènza appoggiarli con 
la minima prova. Quando si lancia contro 
Un tomo un'accusa così terribile ed infa 
mante come quella del tradimento e quavdo 
quest'uomo da cinque ùnni lotta incessan- 
temente e con tutte ‘le sue forze contro 
l'iniqua accusa, parmi cha dovrebb' essere 
dovere di coscienza Gel accusatori di 
addurre prove certe ed irrefragabili della 
sua pretesa. colpa. Non posso nemmeno 
comprendere come sia possibile agire in 
modo diverso. 

In quanto nl capitano Lebrun-Renaud, la 
sola cosa che gli ho detta è questa: Io 
sono innocente! Questo è il grido dispe- 
rato della mia anima e della mia coscienza, 
grido che come tutti sanno ho emesso an- 
che dinanzi alla folla durante la tortura 
della degradazione | 

Su domanda dell'avvocato Demange, 
Dreyfus ripete poi la narrazione, fatta già 
nella prima udienza, di quello ch'egli rac- 
contò al capitano Lebrun-Renaud il giorno 
della sua degradazione. 

Dreyfus dice di avere riferito al cupitano 
che, prima della sua degradazione, il te- 
nente colonnello Du Paty de Clam lo a- 
veva visitato in carcere e che, probabil- 
mente per avere da lui na confessione, 
gli aveva detto; ,Se anche voi avete con- 
segnato dei documenti, il ministro sa che 
lo avete fatto per ottenerne in ricambio 
altri più importanti*, fo non caddi nel tra-| 
nello tesomi da Du Paty, nel quale sa- 
rebbe certamente caduto un colpevole; 
negai recisimente di aver consegnato do- 
cumenti diqualsiasi IO Lebrun-Renaud, 
riportando: sd-altri-il-anio racconto; svisd 
completamente Ja citazione fatta da me 
delle parole di Du Paty e, dopo averla 
atorpiata, ne fece la mia pretesa contes- 
sione: Il ministro sa che se anche ho 
consegnato documenti... 

In quell'occasione dissi anche di sperare 
che entro due o tro anni si sarebbe fatta 
la luce nella faccenda e che verrebbe di- 
mostrata la mia innocenza, Dissì entro due 
o tre anni, perchè Du Paty mi aveva detto 
che prima non sarebbe stato possibile di 
appurare la questione. Bisogna che atten- 
diale fino a quel tempo - aveva soggiunto 
Du Paty = perchè si tralta d'interessi ben 
più alti e importanti di quello vostro per- 
sonale. 

Ho detto con franchezza e sincerità tutto, 
quello che avevo da dire in proposito. Se 
il signor presidente ha ancora qualche 
dubbio, lo prego di esprimerlo. 

Miercier non ci avera pensato! 

Dopo la dichiarazione di Dreyfus, l'ay- 
vocato Demange prega il presidente di vo- 
ler chiamare di nuoyo alla sbarra il gene» 
rale Mercier. 

Demange. Signor generale; dopo aver 
udito raccontare della confessione che 
Dreyfus avrebbe fatta.al capitano Lebrun 
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che avete confessato la vostra. colpa, di- 
teci almeno quali sono i documenti che a- 
vele consegnati alla Germania. 

Mercier. Dreyfus mi aveva scritto rifiu- 
tandosi di fare confessioni a Du Paty e 
perciò nou mi è venuto in mente di ten- 
lare quel passo, 

Presidente. Ma una volta che Dreyfus 


aveva confessato ad un'altra persona, si] 


sarebbe bon potuto fare anche quel passo. 

Mercier. Forse avrei dovuto pensare a 
questo. Ma l'idea non mi è venuta allora 
(tivo mormorio). 

Dreyfts, Permeltete, signor presidente, 
ancora un'osservazione circa la leggenda 
della mia confessione. Dopo la mia degra- 
dazione rimasi ancora per tre settimane 
circa nelle carceri di Parigi, Durante quel 
tempo come pure durante il 
per l'Isola del Diavolo io scrissi lettere a 
tutti i ministri e credo nnclie al presidente 
della repubblica, per affermare la mia in- 
nocenza. Alle mie lettere non ottenni al- 
cuna risposta nella quale fosse fatta allu- 
siono alla mia confessione. Eppure sarebbe 
bastato citare soltanto questa, per farmi 
se vera - ammutolire per sempre, per an- 
nientarmi, Soltanto nel gennaio di questo 
anno, allorchè la Corte di cassazione or- 
dinò di fare all'Isola del Diavolo. una 
nuova inchiesta, appresi per lu prima volta, 
con immonsa meraviglia, la storia, la leg- 
genda della mia pretesa confessione. 


Giulio Roche. 


Esterhazy voleva entrare 
al ministero della guerra. 

Il prossimo teste è il deputato Giulio 
Roche, che fu ministro del commercio, 
Pgli depone che Esterhazy gli fu presen- 
tato da Grenier, allora prefetto ed amico 
di Esterhazy; Roche in quell'epoca era 
relatore della Camera per il bilancio della 
guerra e sui progetti per l'organizzazione 
dei quadri. Esterhazy doveva assisterlo 
nell'esame del bilancio e dei progetti, for- 
nendogli eventuali schiarimenti necessari. 
Tn seguito Roche ebbe da Esterhazy an 
che degli stuli comparati sulle forze con- 
centrate alle frontiere. 

Roche dichiara che sterhaay non gli 
parlò mai d'Henry. Una volta ‘gli soriase 
però una lettera, in cui era menzionato 
Henry. 


Demange chiode edi ottiene che sia data 
lettura di quella lettera, Nella ‘stessa, E- 
sterhazy racconta che il ministero della 
guerra aveva respinto la sua domanda di 
essere assunto! in servizio al ministero della 
guerra. Inoltre dice, che Henry .era suo 
debitore; perchè gli doveya denaro ancora 
dall'anno 1876. i 

Il ‘commissatio governativo, maggiore 
Carrière, domanda ‘spiegazioni’ circa unu 
lettera del teste indirizzata ad una terza 
persona, nella quale Roche dichiarava di 
non poter. occuparsi d'Esterbazy. 

Roche dichiara che si trattava di una 
raccomandazione per far entrare Esterhazy 
al ministero della guerra. 

Demange domanda al teste alcune in- 
formazioni sul conto di Weil. 

Roche depone che Weil era un mag- 
giore, che s'interessava molto per ster- 
hazy. Weil era un addetto allo Stato mag- 
giore del generale Saussier. 

Ladori prega il teste di fare uva narra 
zione esatta del suo colloquio col ministro 
della guerra, generale Billot, al quale a- 
veva voluto raccomandare Fsterhazy. 

Roche racconta quindi come fu ricevato 
dal generale Billot e riferisca il dialogo 
svoltosi fra lui ed il ministro; dal rao- 
conto di Roche si comprende che ogni in- 
tervento in favore di Esterhazy per far 
entrare questo ‘al ministero della guerra 
era vano, 

Labori domanda spiegazioni circa le com- 
plicazioni diplomatiche subentrate verso la 
fine dell’anno 1894 e sul principio del '95, 
sulle quali, come è noto, deposero în senso 
contradditorio il generale Mercier e Ca- 
simir Perier. 


S. Lodovico. — Domani 


mio viaggio | 
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S. Gerardo. 


Roche dice di non sapere nulla di spe- 
ciale a proposito dell'incidente diplomatico 
con la Germania. Egli ea soltanto che l'e- 
sercito si trovaya allora in completa dis: 
organizzazione, causa il licenziamento di 
molte categorio di uomini. 


Mercier dichiara di essere già stato in 
terpellato alla Camera dal reputato Le 
Hériss6 circa il licenziamento »lelle riserve 
aggiunge che la Camera prese nito' della 
sua dichiarazione. 

L'udienza viene sospesa’ alle 9/40. 


Un agente di Picquart, 


Labori fa andare in besti 


Ripresa Ja seduta dopo breve pnusi 
viene interrogato il teste Desvernines com: 
missario speciale adiletto al ministero della 
guerra, Egli dichiara d'essere stato inen- 
ricato da Picquart di sorvegliare Ester: 
hazy, aggiungendo però che Picquart non 
gli parlò. mai di enspetti di tradimento 
contro Esterhazy nò mai lo incaricò di 
eseguire operazioni illecite per conoscere 
il contenuto di lettere o_ corrispondenze 
destinate ad Esterhazy. Desvernines rac- 
conta alcuni particolari dei risultati delle 
sue indagini sulla vita privata di Ester- 
hazy. Egli vide ripetutamente Esterhazy 
entrare nel palazzo dell'ambasciata tedesca, 
Esterhazy recandosi colà vestiva in bor- 
ghese. Il teste si rammenta di avervolo 
veduto entrare anche il 23! ottobre 1897. 

Labori (al presidente). Vi prego di 
chiamare di nuovo alla sbarra il generale 
Roget. (A_Roget): Cho pensate voi, signor 
generale della parle fatta da Esterhazy ? 

Roget. La parte che Esterhazy ebbe nel- 
l'affare mi è del tutto sconosciuta, 

Labori. E che ne pensate, signor gene- 
rale, dell’azione del sinilacato, dei 600.000 
franchi offerti ad Ii-terbazy per dichia- 
rarsi nutore del Vo}dercau e della visita 
d' Esterhazy all'addetto militare tedesco, 
colonnello Schwarzkoppen avvenuta il 
23 ottobre 1897? 

Roget. Ho parlato del sindacato senza 
aver fatto în proposito un'inchiesta, es- 
sendochè tutti ne parlavano. Del resto non 
sono obbligato a dire al signor Labori ciò 
che penso. (Mormorio di disapprovazione). 

Labori insiste ripetendo le sue domande. 

Roget, furibondo, grida che non vuole 
ripetere sempre le stesse cosa; e così di- 
sendo, volta con fare insolento le spalle 
all'avvocato. La sala rumoreggia. 


Il colonnello Flenr. 
Le «vendette dei Dreyfus) 
Le <ciancior del colonnello. 


Il testa Flenr, colonnello «in pensione; 
racconta che il colonnello Cordier, il qua- 
le nel 1894 era ‘sottocapo dell'ufticio in- 
formazioni, gli aveva dulto un giorno: ,H 
pensionamento mio e di Sandherr è il 
principio delle vendette dei Dreyfus, î 
quali hanno fatto valere le loro inftuenze 
su Boisdeffre; ecco che le loro influetize si 
fanno sentire“, 

Fleur depone inoltre che il colonnello 
Cordier conversando con lui fino ad una 
determinata epoca, aveva sempre affermata 
categoricamente la colpa di Dreyfus; ma 
negli ultimi anni Cordier sembrò in un 
modo inesplicabile aver mutato completa. 
mente d'avviso. 

Il teste racconta poi il seguento episodio: 
Un giorno viaggiavo in ferrovia; nel com. 
partimento in cui mì Lrovavo io v'erano 
parecchie persone le quali parluvano det- 
'aflare. Dreyfus, Uno dei viaggiatori disse: 
«Che meraviglia se l'hanno condannato, 
Dreyfus! Lo hanno veduto a Moulbouse, 
durante le manovre delle truppe tedesche, 
cavalcare a fianco d'un ufficiale tedescol*. 

I difensori Demange e Labori rivolgono 
al presidente la preghiera - qualora il 
Consiglio di guerra dimostrasse di attri- 
buire anche la minima importanza a quelle 
ciancie - di fur citare tutti i testi che po- 
trebboro fare qualche deposizione in pro 
posito. 


che mi lascerete rientrare sola. 

— Giuro di obbedirti, Berta... giuro che, 
a datare da questo istante, sarò tuo schiavo 
come per il passato. 

— Va bene, Pietro, ho fiducia in voi, 
Venite, e non una parola all'uomo che è 
qui. Gli parlerò io sola. 

Garnaroche stava per protestare ancora 
la sua sottomissione assoluta, ma ella gli 
chiuse le labbra con la mano, e gli disse 
sottovoce 

— Passata per il primo e attraversate.il 
salone senza fermarvi. 

Garnaroche aprì dolcemente la porta, 
e Berta si voltò, stendendo il braccio, 
come se avesse voluto spegnere la lam- 
pada. 

Garnaroche non poteva più vederla. La 
boccetta azzurra stava Il, la boccetta che 
conteneva il veleno elaborato da quel vec- 
chi pazzo di Gigondès. Ella la prese, la 
nascose nella mano sinistra. 

Fu fatto în alcuni secondi, ed ella 
trò nel salone quasi insieme al suo antico 
amante. 

Gigondès si ern adddormentato su di 
una poltrona, Egli si svegliò di soprassalto 
è contemplava con ispavento Garnaroche, 
che si dirigeva lentamente verso la porta 
d’ uscita, » 

— Ho ancora un favore da chiedervi, 
gli disse Ja signora Mornas, 

— Mio marito non verrà certo in casa 


rete più di dre ore. 
— Lo giuro, 


vostra e se y'incontra, nou v'interrogherà; 
ma, se ver combinazione gli rivolgeste la) 


| parola, vi prego di non dirgli che ci siamo 
annoiati al teatro e che non siamo rimasti 
fino alla fine. 

— Mo ne guarderò bene, - mormorò. il 


buon uomo, armandosi di un candeliere 
per ricondurre la signora Mornas fino. al 
ianerottolo. 

Garnaroche vi era già; era passato come 
un'ombra e aveva aperto la porta senza 
fare rumore, 

— E' inutile, mio caro vicino - disse 
Berta. - Non vi movete e dimenticate tutto 
ciò che avete veduto questa sera. 

— Gigondèa rimase quieto e la signora 
Mornas uscì dall’appartamento. Il gas era 
ancora acceso e la discesa della scala pre- 
sentava qualche pericolo. Bisognava pas- 
sare davanti all'appartamento dove il si- 
gnor Mornas studiava i suoi incartamenti 
aspettando il ritorno della moglie, e se un 
domestico per combinazione fossa uscito, 
Berta sarebbe stata abbastanza imbaraz: 
zala, per non spiegare che aveva ricon- 
dotto il signor Gigondès fino al quarto 
piano, nè per fingere di non conoscere 


l'uimo che la precedeva, ma porchè ss- 
rebbe stata costretta di rientrare in casa, 
per mancanza di un pretesto di uscire a 
un' ora indebita, 

Ebbe la fortuna di giungere al pian- 
terreno senza alcun incidente. Li, bisogunva 
eseguire una manovra delicata, ma Gar- 
naroche se ne incaricò. Andò avanti e pio- 
chiò deliberatamente allo sportello di ‘ve- 
tro del casotto, nascondendolo con la sua 


alta statura, mentre la signora Mornas, 
abbassandosi, giungeva fino alla porta della 
via. Il portinaio, sempre addormentato, 
tirò il cordone che si trovava a portata 
della mano, e nemmeno si voltò. 

Un istante dopo, Berta @ il suo antico 
amaute mettevano i piedi sul lastricato 
della via di Turenne. 


Si coricano presto al Marais, e i pas: 
santi erano rari, tanto più che faceva 
freddo e che una densa nebbia di novem- 
bre discendeva lentamente sulla città. 

— Troveremo una vettura sul boulevard 
- disse Garnaroche, 


— Preferisco venire a piedi - rispose 
la signora Mornas. 

— Perchè perdere tempo? Non abbiamo 
che due oro a nostra disposizione, o la 
banchina di Valmy non è tanto vicina, 

— Bisogna prevedere tutto, Se mio ma- 
rito venisse a sapere che jo sona riuscita, 
sì permetterebbe forse di aprire segreta- 
mente una inchiesta... Tutti gli ageuti di 
polizia sono a sua disposizione in questo 
momento... La prima idea che verrebbe al 
loro capo, sarebbe d’interrogare i cocchieri 
delle vetture da nolo... e potrebbe sapere 
che uno di easi ha condotto un signore e 
una signora alla porta di una casa isolata... 


— Eppure, per rientrare, dovrete hen 
prenderne uno. a x 

— No, sarobbe ancora peggio, poichè 
mi ricondurrebbe in casa mia Riverrò @ 
piedi. 


IL PICCOLU 


r: Protesto contro il termine di 
ie* nento dai difensori per designare 
deposizione, 

Ives. (a Dreyfus): Atcusato avete da fare 
qualche osservazione? 

Dreyfus: To nun possa fare delle osser- 
vazioni che quando si tratta di fatti con- 
creti; A menzogne pon posso rispondere. 
Però auch'io, come i inici siguori difen- 
sori, vi preghore lora îl Consiglio di 
guerri propeudesse ad attribuire anche 
un'importanza minima a quanto è stato 
Tetto qui or ora, vi preglierei, siguor pre: 
sidente, di ordinare che sia avviata una 
serupolosa inchiesta per istabilire la verità. 


Deposizione Cordier. 

Segue l'esonssione del tenente colonnello 
Cordier. Egli lascia intravvedera fin dal 
principio che, oltre ai fatti che sta depo- 
nendo, ne conosce ben altri, dei quali però 
nulla può dire uon essendo stato sciolto 
dall'osservanza del segreto d'ufficio. Du 
rante tutta la.sua deposizione il teste si mo- 
stra preoccupato più che altro di «ifen- 
dlere se stesso e di mettere in buona Tuce 
la propria persona, ciò che provoca qual- 
che seguo d’impazienza e qualche scattò 
d'ilarità nel pubblico. Finalmente il teste 
si ritira, dopo d'aver proposto al presi- 
dente d' intraprendere! i passi necessari 
presto il ministero della guerra, affinchè 
egli venga autorizzato n parlare. 

Pres. Bene; verrete escuaso più tardi. 

Dovrebbe seguire l'escnasione del testo 
Galli, segretario di Déronlàde, il quale, 
come è noto, è. fuggito da Reynes, per 
tema di venire arrestato. Si fa darlettura 
delle sua deposizione seritta, che non 
porta aleni nuovo elemento nel processo, 


Il deputato; Grandmaison. 

Il prossimo testo è il signor Grandmaison 
deputato ilel dipartimento della Loira in: 
feriore. Dice di non eredere opportuno di: 
lungarsi in dettagli sui rapporti che esî- 
Stono fra le case tinnuziarie e certa stampa. 
Ad analoga domanda del difensore, il testa 
deve convenire di aver udito da um amico 
antisemita, cho Esterlazy si è dichiarato 
autore del dordorea. ‘Riproduce poi il 
discorso avuto col quo amico Charles Blne- 
ker, ingleso, discorso ch'egli aveva giù nar- 
rato a suo tempo, dinanzi Ja Corte di Cas- 
sazione. Blacker gli disse, cioè; di essere 
convinto dell'innocenza di Dreyfus, perchè 
aveva letto una lettera di Schwarzkoppeu, 
nella quale questi sosteneva che. Dreytus 
è innocente. Blacker, prosegue .il teste; .mi 
parlò, di molti documenti. i quali. compro- 
vano che parecchi nificiali francesi man- 
ie agi spionaggio con potenze 
estere, ma, nessuno «li questi sì. chiama 
Dreyfus, Blacker avrebbe anche espresso 
Il desidorio che il teste (Grand maison) pu- 
blicasse tali e quali quei duoumenti, giace 
chè l’imporatora Guglielmo aveva dichia- 
rato di non voler intervenire. To, continua 
il teste, mi scagliai vivamente contro quegli 
stranieri, i quali, sotto il pretesto dell'in 
manità, vogliono immischiarsi nelle nostre, 
faccende. Badino ullu trave che hanno nei 
loro occhi e non vengano a ficenre il naso 
in cose che non li riguardano. Poi. rivol- 
tosi ini giudici esclama; Se ritenete Drey- 
fus innocente, assolvetelo ; (86 lo. ritenete 
colpevole, condanontelo, ma sbrigatevi ! 
Per conto mio non posso che. deplorare il 
contegno. biasimevole, della maggior parte 
dei fautori dell’imputato. (Mormorii nel- 
l''uditorio). 

Labori a questo punto fa ogni, possibile 
per far rilevare le contraddizioni nelle 
quali il Grandmaison è caduto durante la 
gua deposizione, ma il leste si schermisace 
abilmente, 

Da ultimo il Grandmaison rileva la di- 
chiarazione fatta dal coute de Biilow che 
il Governo germanico non conosce nè Drey- 
fus nè Esterhazy, e aggiuuge: Ma bene Îo 
Stato maggiore conosce Esterhazy. Laborî 
osserva che quest’ asserzioye è tutt'altro 
che inverosimile. 

Zabori al presidente: Permettete che 
rivolga una domanda al generale Roget? 

Pres. (seccumeme): No! (mormorio nel- 
Vuditorio). 


Un testo per ridere. 

Il prossimo teste è quel tal Mercien de 
Miller ch'è stato scovato da Quesnay de 
Beaurepaire. Miller racconta che in oc- 
r—rrt1(;r<(c1nliocu1@1 

— Potresta discendere prima di giun- 
gere davanti a casa vostra: ma, riconosco 
che il vostro progelto è più sicuro... a 
‘condizione tuttavia che io vi accompagne. 
rò al ritorno. Sola, sareste esposta a catti- 
vi incontri in questi quartieri deserti. 

Sial... voi mi accompagnereto fino al 


principio della via di Turenue. Ma affret- 
tiamoci, ve mo prego. Datemi il braccio, 
amico mio. 

Garnaroche fremelte dal 


iacoro, sen- 
tendo îl contatto di questo braccio che 
non aveva più toccato dal tempo în cui 

ignorini Berta Darlempde sfogliav 
anticipatamente la sua corona di fiori di 
arancio. 

Non aveva mentito, quello strano bohè- 
me, dicendole che, nell'esilio che subiva, 
passava Ja vita a rimpiangere la sua bella 
@ giovane padrona. Il :bempo non aveva 
calato la ‘sua passione. Egli vedeva sem- 
pre Berta comlera peril passato, e giurava 
di possederla ancora, senza supero como 
giungerebbe fino a lei. Venti volta aveva 
cercato di purlarle senza testimoni, poîchè 
l'amava troppo per volerla compromettere 
e sempro l'occasione gli sfuggiva. 

Quindi, quando în quel teatro, nel quale 
era entrato per contemplarla da lontano 
per tulta una serata, avera ricevuto lo 
confidenze di Bigorneau, Garnaroche non 
aveva peusato che nd approfittarne per 
costringere lasignora Mornasa riannodare 
rolazione con lui. (Continua) 


cagione d’un suo viaggio a Potsdam ottenne 
il permesso di visitare nel castello roale 
anche gli appartamenti intimi dell'impera- 
tore Guglielmo. Dice di aver veduto în 
una stanza dell'imperatore, su d'un tavolo, 
un giornale francese sul quale l'imperatore 
Guglielmo aveva soritto di proprio puguo 
in margine con matita rossa la nota: 
nDreyfus arrestato.© In quanto al termine 
tedesco che doveva significare .arreatato* 
(cerhaftet), il teste dichiara di non poter 
diro nulla di preciso, perchè quella parola 
egli non l'ha potuta nè leggere beno nè 
ben capire (ilarità vivissima). 

La difesa interroga jl teste, il quale f- 
nisce. poi, fra l'ilarità generale, col cunfes- 
sare ch'egli non è neppure ben certo che 
la stanza, in cui egli asserisco d’aver ve- 
duto il giornale francese nel castello reale 
di Potsdam, fosse proprio quella dell’im- 
peratore. 


l'ex ordinanza di Picquari. 


Si chiama indi alla sbarra il teste Sa 
vignan, ch'era ordinanza del tenente (co- 
lonnello Piequart quando questi era a 
Tunisi, 

Savigoan sostiene di aver portato alla 
posta nel maggio e nel giugno 1897 parec- 
chio Jettere di Picquart dirette all'avyo- 
cato Leblois ed al senatore  Sohenrer-Ke- 
stner. 

Labori. Schewrer-Kestner nega di aver 
ricevuto lettere dî Piequart durante il pe 
riode di tempo indicato dal teste. Domando 
che sul conto del teste Savigian si riti- 
rino informazioni più precise; queste in- 
formazioni sì possono desumere dal dossier 
Tavernier. 

La Corte delibera di preparare per l'u- 
dienza di domani gli ntti relativi al teste 
Savignan, Indi si ‘chinde V'udienza alle 
ore 11.45 


La visita doi fratelli Dreyfus a Sandhere. 


W rarporto di Sandherr. 

RENNES 24 {N). Sono in grado di 
comunicarvi nella sun integrità il rapporto 
redatto dal colonnello Sandherr sulla vi- 
sita fattagli nel dicembre 1894 ‘dai due 
fratelli di Dreyfus. Como vi ho già rife- 
rito, questo rapporto fù letto nell'odierna 
udienza dal greffier dopo la lettura della 
deposizione del teste Penot, ch'era un co- 
noscente (di Sandherr, 

Penot aveva affermato nella gua depo- 
sizione che Sundherr aveva raccontalo & 
luî ed a parecchi altri conoscenti che nel 
dicembre del 1894 i due fraiélli di Drey- 
fus, Matteo e Leone, s'erano recati da lui, 
nella sua abitazione, senza farsi annunziare 
egli avevano offcito la somma. di almeno 
150.000 franchî, a patto che Sandherr, 
mediante la suavîniluenza, avesse procurato 
di soffocare: l’a/fizive. Ma:Sandliorr - sem- 
pro secondo il; racconto di Penot - all'u- 
dire una tale proposta, avrebbe: inveito 
bruscamente contro i due Dreyfus e lî 
nvrobbe quasi cnccinti fuori della stanza 

L avvocato Demange allora. osservò: 
Siccome il teste Penot non è presente, îo 
mi limiterd.a far dare lettura del rapporto 
che Snudherr ‘stesso. compilò seconio le 
prescrizioni servizio, sulla visita fattagli 
dai due fratelli Dreyfus, 

Il prestdente Jonaust incaricò quindi il 
groffior di leggero. il rapporto il quale 
suona precisamente così: 

13 dicembre 1804. Oggi all'14/, pomeri- 
diana i signori Matteo e Leone Dreyfus 
sì presentarono nella min abitazione, mi 
fecero rimettere i lora biglietti da visita 
ed îo li ricevetti. Essi mi consegnarono 
due nuove lettere di presentazione di due 
mioi amioi .e precisamente del maggiore 
Braun, di Moulhouse, e del signor Quech- 
lin, di Parigi. I due fratelli fecero appello 
a me come. alsaziano, e, mi domandarono 
cho cosa ia, nella min posizione, ponsassi 
relativamente dell'imputazione cho grava 
sul capitano Alfredo Dreyfus. 

lo risposi: lo non c'entro direttamente 
nella faccenda“ Ma Matteo, Dreylua ripetà 
la domanda: Ma voî che cosa ne pensate?*. 

Io: Lo si è arrestato perchè lo si ritiene 
colpevole ! 

Mattea Dreyfus esclama: Mio fratello? 
un alsaziano colpevole di alto tradimento?! 
P' assurdo, egli è innocente. Jo lessi: tutti 
gli atti, non wi hn trovato niente altro 
tranne quel documento che si pretende sia 
stato scritto da mio fratello! Il grafologo 
Gobert mi ha detto che quel documento 
non è stato scritto da mio fratello; il pa- 
rere ili Bertillun è semplicemente l'elucu- 
brazione di un pazzo: l'avete letto, signor 
colonnello 

To: Non conosco il parere di Bertillon, 
ho però letto anch'io tutti gli atti. 

Matteo Dreyfus: Qui sotto c'è una mac- 
chinazionel Non lo credete voi, colonnello? 

do: Sì, c'è sotto una macohinazione del- 
l’accusato. 

Matteo Dreyfus (eccitatissimo): No, non 
volevo dire questo io! volevo dire che o'è 
sotto una macchinazione diretta contro mio 
fratello, perchè egli è nn ufficiale ebreo! 

Jo: Permettete! Nell'esercito non si nu- 
trono siffatte idee! Non si suscita un tale 
affaire contro un ufficiale unicamente per- 
chè egli è ebreo | 

Matteo Dreyfus: Ma nostro fratello è 
înuocente! Anche l'avvocato Demange ce 
lo ha detto. D'altronde a qual fine nostro 
fratello avrebbe tradito il suo paese? Non 
per il denaro, perchè egli ha una bella 
sostanza! Non per il giuoco, perchè egli 
non giuoca! Per le donne? sarebbe as- 
surdo ! 

Io: Mah! To non so nulla. 

Matteo Dreyfus (irritato). Du Paty ha 
mostrato un contegno inqualificabile in 
questa faccenda! Non vorrei essere al suo 
posto jo! 


Io: Permettete, signor mio] Se parlate 


così non, posso lasciarvi continuare. 


conosco un uffciale più leale di Du Paty 
de Clam. 

Matteo Dreyfus: Ma dove ha egli tro- 
vato dungue quel documento? Come se l'è 
procurato? 

lo: Hm! To non ne so nulla! 

Matteo Dreyfus: Siete forse legato dal 
segreto d'ufficio ? 

Io; E' possibile! 

Matteo Dreyfus: Nostro fratello è inno- 
cente ! Noi lo riabilitoremo! Checchè ay- 
vebga noi faremo ogni aforzo per riuscirvi. 

Io: Comprendo benissimo quanto vi deb- 
ba ripuguare il pensiero che vostro fra- 
tello sia colpevole! A Moulhouse la vo- 
stra famiglia è nota per i suoi sentimenti 
francesi; io vi esprimo tutta la mia sim- 
patia e tutto il mio rincrescimento; ma 
voi dovete confidare nella giustizia, fuori 
della quale non si potrà far nulla per yo- 
stro fratello! 

Matteo Dreyfus: Ripeto: noi faremo 
tulto il possibile per riabilitarlo, Le nostre 
Sostanze sono a vostra disposizione, signor 
colonnello, perchè ci aiutiate. 

Io: Che cosa ‘ardite propormi? Badate 
bene 1 

Matteo Dreyfus (sconcertato); Pordonate 
colonnello! volevo dire che noi siamo 
pronti a sacrificare tutte le nostre sostanze 
per riuscire a scoprire il vero traditore! 

To: Non saprei come voi intendiate di 
cercare e di trovare quello che yoi rite- 
nete per il vero traditore. Credetemelo, 
signori, vostro fratello è stato arrestato 
solo dopo indagioî lunghe, minuziosissime 
e serupolosissime, Confidate nel Consiglio 
di guerra ! 

Questo dialogo io l' ho ripetuto qui con 
la maggiore esattezza concossami dalla mia 
memoria, Sandhery*. 


Un commento di Jaurès. 


ROMA 24 (N). Belcredi telegrata alla 
Tribuna di aver intervistato Jaurès, .il 
quale gli dieso che due falli importanti 
gono risultati dall'udienza odierna: Primo, 
la constatazione che il documento che ha 
servito ad Heury per fabbricare il’ falso, 
è pure estremamente sospetto. Questo do- 
cumento non è stato datato che nel 1896, 
mentre lo Stato maggiore pretende sia per- 
venuto all'ufficio d'informazioni nell a- 
prile 1894, Se fosse così non comprenderei 
come il documento pon sia stato inserito 
nel dossier segreto del processo, Dreyfus, 
poichè vi era în esso parola del manuale 
di tiro, come nel Vordereau. Secondo, la 
constatazione che Mercier lia tentato an: 
che all'apertura del processo di Rennes di 
introdurre clandestinamente nel dossier se- 
greto il rapporto del dispaccio Punizzardi 
del DUNST 1894. Questo rapporto è la 
versiona assolutamente. falaa del dispaccio, 
presentata come esatta, E° veramente straor- 
dinario che il generale Chamoin abbia con- 
Sentito anche per un solo istaute, ad iuse- 
rire nel dossier segreto un documento che 
teneya solo Mercier. Ciò dimostra l'in. 
fluenza occulta esercitaia dallo Stato mag. 
giore sull’andamento;del processo, Ma Îd 
Scandalo sî raddoppia, apprendendo che 
questo rapporto Regreto era. stato dato a 
Mercier da Da Paty. Bisogna poi ricor- 
dare che questi aveva fatto già pervenire 
ni giudici del 1894 una memoria occulta. 
La stessa manovra fu dunque ritentata 
nel 18991 


I DOCUMENTI POSSEDUTI DA PANIZZARDI. 


ROMA 23 (N) L'Avanti scrive che un 
generale dell'esercito italisno, in grado di 
essere înformatissimo, gli confermò le no- 
tizie già pubblicate. Panizzardi gli ayrebbe 
detto che esso possiede la nota sul Mada- 
gascar in carta peluro, scritta da Ester- 
hazy. Senza dubbio tutti gli altri doon- 
menti posseduli dall'Italia sono in mano 
di Panizzardi che li ricopiava per il suo 
collega tedesco. Del resto i documenti più 
importanti comunicati all'ambasciata furono 
quelli di Dubois, che ‘è appunto. l'indîvi- 
duo di cui sî parla nel doss/er con l'indi- 
cazione D. I documenti si riferivano spe- 
cialmento alle lezioni di'atrategia, tenuto 
alla scuola di guerra, e racchiudono infor- 
mazioni preziose sulle intenzioni francesi 
riguardo un'eventuale guerra contro l'Italia. 


Una smentita al bel capitano. 
PARIGI 24 (N). Di fronte all'asserzione 
emessa dal'eapitano Junek dinanzi al Consi: 
glio di guerra di Rennes, che il capitano 
Dreyfus abbia perduto grosse somme al 
giuoco nel Gircolo di Mans, la Gazzetta 
di Mans dice constarle da ottima fonte 

che Dreyfus non ha maî giocato colà. 


Un aneddoto su Lemeroler-Picard, 

PARIGI 24 (N). Il appel narra oggi 
che il famoso ‘agente segreto Lemercion- 
Picard fu ricevuto da Schwarzkoppen, po- 
chi giorni prima che Matieu Dreyfus pro- 
ducesse la nota denuticia contro Esterhazy, 
Lemeroier avrebbe mostrato ‘în; quell’occa: 
sione a Schwarzkoppen delle lettere ‘così 
bene contraffatte, che questi, a prima vista, 
le ritenne per proprie; ma’ poi, ‘esamina: 
tele, Schwarzkoppeu, s'avvide del falso e 
gridò: ,Ma questa è una mistificazione in- 
fame 1 Comprendo benissimo le vostre mire, 
perchè non posso nemmeno processare il 
falsario t* 

Infatti in quei falsi ricorreva più volte 
Îl some di una signora, con la'quale l’ad- 
detto militare germanico aveva intime re- 
lazioni. Lemereier soggiunse: Di queste 
lettere ne abbiamo in quantità.“ Poco do- 
po, Sehwarzkoppen partiva da Parigi; e a 
poco più di un anno di distanza Lemer- 
cier Picard moriva... auicidato. 


Due udienze al giorno? 
PARIGI 24 (B). L’Événement. dice es 


ser probabile che il Consiglio di guerra 
di Rennes si ocoupi oggi della questione 


se non sia il caso di tenere due udienze 


fo nomi al giorno. 


Uwn’interpelicnza sulP,affare*. 


ROMA 24 (N). L'on. Ruffoni, deputato 
di Ferrara, ha oggi inviato alla presidenza 
della Camera la seguente interpellanza: Il 
sottoseritto domanda di interpellare il mi- 
nistro degli aflari esteri e il presidente del 
Consiglio sul dovere e sulla condotta el 
Governo italiano relativamente alla causa 
Dreyfus, 


UNA MEDAGLIA A LASORI. 
VENEZIA 24 (N). Si è costituito no 
Comitato operaio che si propone di racen- 
gliere oll'orte per coniare una medaglia di 

oro da inviarsi all'avyocato Labori 


"TELEGRAMMI DEL ,PICCOLO" 


Una insurrezione nella Tripoli 
tania, ROMA 24 i Mandano da Pri- 
poli: Sulla costa 6 nell'interno della Tri- 
politania, alcune tribù. indigene. si sono 
sollevate e combattono contro Je. solda- 
tesche. turche. dice che a Misurataigli 
arabi combattevano con le pietre.cobtro i 
soldati che sparavano a mitraglia. Vi sa- 
rebbero circa venti morti e cinquanta fe: 
riti, Le notizie più gravi pervengono da 
Ortella, dove tanto î morti quanto foriti 
sarebbero stati numerosissimi. Da Tripoli 
si inviano continuamente. rinforzi verso i 
punti dove più ferve la mischia, tanto che 
la guarnigione di Tripoli è ridotta alla 
metà 

Queste sollevazioni, avvenute quasi cone 
temporaneamente, provano quale intenso 
malcontento serpeggi tra gli arabi che si 
sono accordati per una sollevazione gene. 
rale. Frattanto i francesi dalla Tavisia, col 
pretesto di evitare. Jo sconfinamento dei 
rivoltosi, minacciano di passare la frontiera 
tripolitana, 

Qui a Roma si spera che il Governo 
sarà vigilante e non si lascierà turlupinare 
come con la Tunisia, nel 1881. 

La situazione in Francia. — Un 
giudizio di Loubet sui disorttini. 
Ilcommento di un giornale:russai 
RAMBOUILLET 24 (B), ll. presidente 
della repnbblica, Loubet, ha ricevuto i 
membri del Cansiglio di circondario, ai 
quali egli disse di essere profondamente 
addolorato di sedere come l'esaltazione 
delle menti sia giunta a tale punto da pro- 
vocare, disordini nelle vie, Non si deve 
però - soggiunse - esagerare l'importanza 
delle manifestazioni nè sì presto perderei 
di coraggio, puntendo dal fermo ‘eonvinci- 
mento che la fine di «ogni ‘disordine è yi- 
cita. Le misure prese dal Governo devono 
chiaramente dimustrare ch' esso è decino a 
difendere la Repubblica e a far rispettaro 
sopra ogni altra cosa la leggo. 

PIETROBURGO 24 N). La Nocoje 
Wremja, uno dei più nutorevoli organi 
russi, commenta la ‘situazione attuale. in 
Francia in modo poco. benevolo per l'at: 
tuale Governo, Dice che il presidente dei 
ministri Waldeok-Rossesa combatte i na- 
zioualisti e. gli antisemiti; ma Jasoa fare 
quello che vogliono ai seguaci di Miles 
raud, «di Sebastiano Paure e d'altricnn- 
cora, Waldeck-Rousseau farebbe» meglio a 
realizzare le promesse di Dalcaes e cioè 
a render forte e sicura la Francia all’in- 
terno. 

Le dimostrazioni a Klagenfurt. 
KLAGENFURI 24 (B). Le dimostrazioni 
di iefi sera si svolsero specialmente di- 
nanzi al ‘palazzo. vescovile. Come si era 
detko già ieri, dovette intervenire una com- 
pagnia della milizia. 

Dopo la mezzanotte la quieto, fu .rista- 
bilita completamente: 

Per ia vedova dell’ ex-re di Ma. 
poli, - Una strana domanda, RO- 
MA 24 (N); Il Governo bavarese avrebbe 
fatto capire al. Governo italiano che è in- 
tenzinnato di chiedere l'osservanza del 
contratto di matrimonio firmato nel 1859, 
fra Maria Sofia, duchessa di Baviera e il 
principe Francesco di Borbone, Il eun- 
tratto garantiva alla sposa, per il caso di 
vedovanza, una pensione adeguata. al.8u0 
grado. IL Goyerno bavarese dice chel 
Governo italiano, sutceduto a quello-borbo- 
nico a Napoli, è obbligato a pagaro sale 
pensione. La questione costituirà un im- 
portante affare per il nostro contenzioso 
diplomatico e forse anche per il Consiglio 
di Btato, che potrebbe essere chiamato a 
pronunciarsi. 

I ministri Italiani a Consiglio, 
ROMA 24 (N). La 4ribuna conferma che 
il Consiglio dei ministri sarà convocato per 
il 4 settembre. 

Per una Esposizione universale 
a Roma. ROMA 24 (N). Oggi il sindaco 
principo Ruspoli ebbe un colloquio con 
Pelloux intorno al progetto dell’ Espnsi- 
zione Universale a Roma. Ruspoli gli 
espose il. progetto di massima e Pellnux 
lo accolse con vivo interesse, dichiarando 
che egli e i colleghi lo susterranno. L'epoca 
dell’ Esposizione non andrebbe oltre il 
1910, ma non prima. però che siano com- 

letati i lavori del monumento a Vittorio 
Fe catiusigra el paiarnii giustizia, Al 
ritorno di Boselli a Roma, Ruspoli gli 
esporrà il pinno finanziario. va 

Lo ato di re Garlo. BUCAREST 
24 (B). Il bollettino ufficiale odierno dice 
che lo stato del re. è soddisfacente. Re 
Carlo passa le notti tranquille; egli va ri- 
acquistando le forze. 

Ùl nCapolavoro di Maurizio Jo 
kay. BUDAPEST 24 (N), Alcuvi gior- 
nalî pubblicano la notizia che il celebre 
poeta e sorittore Maurizio Jokay, il quale 
conta ora 73 anni, si sposerà fra breve 
con l'attrice diciottenne Arabella Nagy. 

La palazzina reale a Gressoney. 
GRESSONEY 24 (N) Oggi, alle ore 16, 
ebbero luogo la benedizione e la posa 
della prima pietra della palazzina reale 
V? assistettero i sovrani, che firmarono la 


pergamena commemorativa chiusa nellu 
pietra. Il parroco e il sindaco pronunoia- 


rouo discorsi sull'avvenimenio. casì lieto 
per il puese, facendo celdissimi auguri 
alla famiglia reale. La popolazione @ i 
villeggianti .fecoro calurnse ovazioni ni 
reali, Îl tempo è splendido, 
Agitazioni operaie. LIPSIA - 
A Deauend. nella Sassonia, 8000 operti 
sì sono messi în sciopero. Si teme che in 
breva nel bacino carbonifero della © 
sieacIonI uno sciopera generalo. 
a squadra inglese in L a 
SANTA MARGHERITA 2 data 


N) 


lendi emnero 1° atumira- 
glio Noel e tutti gli ufficiali ingiesì. Le 
corazzate inglesi proisttarono fasci di luce 
elettrica sulla città e sul golfo. Lo colline 
eil litorale erano vagamento iiluminnti. 
Grande unimazione. 

Marina da guerra a, u, VIENNA 
24 (B). Secondo notizie telegrafiche, la 
nave della marion da guerra /mpera/rite 
Hlisabetta è arrivata a Port Arthur ave 
Bosterrà un giorno, 

A_ bordo tatto bene. 

ll r. Commissario a Milano, MI- 
LANO 24 (N). A regio Commissario al 
nostro Municipio è stato nominato il con- 
sigliere delegato presso questa preteitura, 
comm. Mazziotti, 

Garestia ed epidemie cessate, 
PIETROBURGO 24 (B). L'Agenzia tele. 
grafica russa comunica che, essendo cessato 
le epidemie nei governatorati nei quali gli 
anvi scorsì regnava la carestia @ con rie 
guardo alla circorstanza che quest'anno la 
messi sono soddisfacenti, la Società della 
Croce Rossa ha deciso di sospendere l'in- 
vio di soccorsi in quei Jnoghi, perehè non 
più necessari. Diventano quindi superflue 
anche le oblazioni a favore delle popola» 
zioni di quei governatorati nei quali l’anno 
8corno) regnava la carestia, 

Per una notizia falsa. ROMA 2 
(B). L'Agensia Stefani pubblica il seguenio 
comunicato: Il ministero degl'intemi ha 
fatto aprire un'inchiesta per iscoprite chi 
mbbia sparso la falsa notizia che a Napoli 
e a Palermo siano stati constatati lei casi 
di peste. La saluto è ottima in tutto il 
Regno. 

La peste. PIENTSIN 24(B). A Niut- 
schwan è scoppiata Ja peste, che però non 
presenta finora carattere di gravità. Non- 
dimeno si teme grandemente cha l'apido: 
mia possa venire importata a Tientsio e 
in altri paesi della China settentrionale. 

ROMA 24 (N). Un'ordinanza di sanità 
marittima, in data vdieena, dichiara infetti 

peste i porti «ella colonia portoghese 
di Mozambico, situati nell’oceauo ‘indiano, 
ed cstondo allo provenienze da quei porti 
le misure stabilite con le precedenti ordi. 
danze, 

PARIGI 24 (B). L' Agenzia Mara co- 
munica da Oporto che la poste va sempre 
più diffondendosi ma che però ha sempre 
sarattoro benigni. 

Teri I'ultro si constatarono due nuovi 
casi di peste e un decesso. Ieri notte am- 
malarono altro due persone. I medico 
russo Heppener, famoso specialista per la 
peste, è atteso qui. 

La società dei commercianti invitò il 
dott. Koch a venire ad Oporto per atti- 
diare l'epidemia, 

BUCAREST 
una comunicazione da fonte ufficiale se- 
condo cui ad Astrakan si è manifestata la 
peste, si ordinò di chiudere la frontiera 
della Rumenia verso la Russia. Soltanto 
a Galatz ed in alcuni altri luoghi è per- 
messo il passaggio dall'uno territorio sul- 
l'altro. I viaggiatori dovranno però legit- 
limarsi cou passaporti vidimati dal consola, 
in cuî dev’ essero indicato in quali 
luoghi i viaggiatori dimorarono negli ulti 
mi 20 giorni prima di passare la frontiera. 
Invece i siaggiatori provenienti diretta 
mento da Astrakan. verranto sanz' altro 
respinti. 

Un congresso di filatelicti. VE- 
NEZIA 24 (N). Stasera, sì è inangurato 
privatamente, il congresso filatelico ituliano, 

Le corse al trotto a Baden, 
VIENNA 18 (Ny:Sull'ippodromo dî Baden 
si tenne oegi la sesta giornata della riu- 
nione. d' agosto con i risultati seguenti : 

I. «Premio di Berndort*, corone 2400. 
Primo. Dongo A. (metri 2980) in } 
secondo Funtasie, terzy Eolo. Totalizzator e: 
11 per 5; 84, 46, 70-per 25. 

Il Premio del totalizzanre*, corono 
2200. Primo. Wilburw 3. (inetrì 2900) in 
4.10.5, (secondo Zappy Bird, terzo Derek 
Miller. Totalizzatore: 7 per 5.33, 86,79 

er 25. 

II. Premio della gioventù di Badon®, 
orone, 5000... Primo Miss Anna B. (metri 
2880) in 4.186, secondo, Lropheli terzo 
Tutar. Totalizzatore: & per 6; 33, 61, 38 
per 25. n le 

IV. Corsa di compensazione per i ma- 
tadori“, corone 3400, 

Non presentandosi 
trottatori allo stri, si sospese une 
Invece ‘di questa sì organizzò un'altra, 
nella quale arrivò prima Colore Kuser. 

V. Handicap per trottatori di tre an- 
ni“, corone 2000. Primo Lady Quarter 
master (metri 2700) in 434.1, second 
Trilby, terzo Kluk, "Totalizzatore: 25 per È 

0 per 25. 


il numero dovuto di 


2 aCorsa di gentlemen drivers n tir 
uno“, corone 2400. Primo Manila (met 
2800) in 4.146, secondo / terzo 
Rutà P. Totalizzator 56 per 
36 per 

VII, $Corsa per trottatori nazionali di 
prima olasse*, corone 3600. 

Causa il numero insufficente di retta 
tori che si presentarono. allo start, la di. 
reazione organizzò invete di questa eur 
he fu sospesa, un'altra nolla qualo arrivò 
drimo Blasel, 


ue, 
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Ferrovia Gorizia—Trieste. 
Becondo il Crrigre di Gorizia il prof. 
Koch ha nei giorni scorsi visitato e stu- 
diato geologicamente il nuovo traccinto 
della ferrovia Gorizia-Trieste. Questa par- 
tirebbe da Gorizia per Prebacina e Rei- 
fenhergo ed arriverebbe sull'altipinno a $. 
Dauîele. Poi si estenderabbe a mezzogior- 
no sul Carso verso Dutogliano, Monte Ru- 
piva cd Opicina e arriverebbe alla nota sella 
meave si gode la vista del golfo, della costa 
istriana, della laguna di Grado, Da quel 
puoto la linen scenderebbe a Trieste oltre 
due gallerie e arriverebbe dopo aver pas- 
sato presso Longera e attraverso al colle 
del Parneto, in Chiarbola, presso 1’ arse- 
nale dol Lloyd alla stazione di S: Andrea. 

Îl terreno che dovrà percorrere venne 
riconosciuto per caleareo, alquanto di na- 
tura dolomitiea e di altré formazioni atte 
benissimo per la costruzione della proget- 
tata ferrovia. 

Elargizioni varie. 
pero: 

Per aver cantato canzoni triestino a O- 
picina da 1., P., A., O., L, A, A,A oP. 
cor. 2.a vantaggio del fondo per Uni. 
versità di Trieste, 

— Alla Guardia me 


Gi 


perven- 


. 10, Enrico Ber 
M. e 0.0.5. 

La velocità dell’, Areiduce 
Francesco Ferdinando“, Secondo 
un telegramma pervenoto al Lloyd da 
Porto Said, il'piroscafo Arciduca Trancesco 
Ferdinando, diretto a Calcutta con ca- 
rico completo, dopo la fermata a Fiume, 
ha raggiunto: Porto Snid dopo soli quattro 
giorni di viaggio. Il nuovo piroscafo svi. 
luppò una velocità media di oltre 14 leghe 
all'ora. 

Le trenovie elettriche per 
Opicina. Un assiduo ci scrive: Alla 
metà dello scorso luglio ebbe luogo una 
gita commiszionale lungo la strada veo- 
chia“ e lungo Ja ,strada nuova* che con 
ducono ad Opicina. Era quella una pe- 
rambulaziooe politica, per le progettate 
trenovie elettriche Gairinger-Finetti e Dom- 
puerri In questo caso, iu quale stadio si 

roya la questione della congiunzione con 
l'altfpiano, che pareva dovesse essere ri- 
solta da quelle due trenoyia? 

* La gita o meglio lo gite commissio» 
nali, fattesi nella seconda decade dello 
scorso luglio, non furono ciò che sì obi 
mu in linguaggio burocratico ,perambula- 
zioni politiche*, ma semplici revisioni dei 
tracciati*; E” in base a queste revisioni che 
ì due progettanti dovranno fare i loro d 
sogni di dettaglio, presentati i quali il'm 
nistero delle ferrovie deciderà quale delle 
due trenovie dovrà ottenere l'approva- 
zione. 

Veramente entrambe si mostrano ottime 
al raggiungimento dello scopo cui sono 
destinate: cioè la più facile comunicazione 
fra la città e l'altipiano del Carso. Mail 
ministero, scelta una, non potrebbe conce- 
dera la creazione dell'altra se mon fino 
al punto in cui le due linee si incoritrano, 
vale a dire presso l'Obelisco, libero alle 
due Società esercenti di stringere fra loro 
uno speciale contratto di pedaggio sul ri- 
manente tronco finn ad Opicina; 

Per le grazie di fondazione 
Caroli. Ln Delegazione municipale no- 
minò a far parte della Commissione per 
la distribuzione dei sussidi derivanti dalla 
fondazione Csroli, gli onor. consiglieri avw, 
Costellos, dott. Mestron e L. Vianello, 

Per ì ciclisti 
Ginnastica. La Direzione dell'Unione 
Ginnastica ha indetto per domenica mat- 
tina una corsa velocipedistica da Opicina 
a Sesana, alla quale ‘potranno partecipare 
tutti i socì inseriti nella sezione velocipe- 
distica. Le iscrizioni saranno accettate que: 
eta sera in Palestra, dalle 7. alle 9. * 

La gite dell'Unione Ginna- 
stica a Capodistria, Si parlava già 
da qualche settimana di una gita per mare 
che sarebbe stata. organizzata prossima- 
mente dalla nostra simpatica Unione Gin- 
nastica. Ora, la lieta notizia si conferma. 
Domenica prossima l'Unione, col proprio 
corpo musicale, intraprenderà una gita alla 
volta di Capodistria, ove un appoeito co- 
mitato si appresta a far lieto nccoglienz 
în nome della città, ai fratelli triestini. 
Bard un convegno e una festa; uno scam: 
bio di saluti improntato a festevolezza, a 
cordialità, a entusinami, e certamente i 
soci con le proprie famiglie risponderanno 
compatti all'appello gentile. La partenza 
teguirà, rilenînmo, verso le £e mezza pom. 
La gita di ritorno da Capodistria, alle 9. 
E fra le 6 e le 7 la banda sociale sonerà 
nella veneta piazza. 

La vendita dei biglietti seguirà domani, 
sabato, dalle 121/, mer. alle 2 pom: nella 
sula della Società Operaia. 

Quanti sono i maestri comu- 
nali. Dalla statistica pubblicata in questi 
giorni sulle senole popolari del Comune; 
rileviamo che alla fine dell'anno scolastico 
1898-99, il personale insegnante nelle scuole 
di città si componeva di 90 maestri effet- 

, di 99 maestre effettivo, di 10) catechi 
sti,  maestrî di canto, 4 maestre speciali 
ste di lavoro; 9 ‘assistenti provvisori, 12 
nasistenti effettive e 10 provvisorie; 3 sup- 
plenti straordinari e 11 supplenti straor- 
dinarie, 

Il personale insegnante delle scuole ci- 
Viche di campagna comprendeva: 25 mae- 

i, 17 muestre, 4 sottomnestri assistenti, 
14 sottomuestre provvisorie, I parroci sono 
incaricati «ell'insegnamento religioso nelle 
&ettolo di campagna. 

Per i fornitori. La Direzione di 
Finuiza di Trieste apre il concorso por la 
fornitura di 47 timbri d'acciaio con data 


dell’ Unione) 


movibile per le Espositure della Dogana 
principale di Trieste, 

La fornitura verrà aggiudicata al mi- 
gliore offerente. 

La forma, grandezza e qualità dei tim- 
bri da fornirsi come pure le speciali con- 
dizioni della fornitura passono venire ispe- 
zionate durante le ore di ufficio presso l'E- 
covomato della Dogana principale (Espo- 
situra N. 10 Punto franco, ingrosso prin- 
cipale). 11 concersa scade il 7 settembre, 

Posti in concorso, Presso la Do- 
gana principale di ‘Trieste è da \conferitsi 
un posto di controllare siperiore doganale 
opressot gli (Bel dopanti nello providee 
del Litorale oyentualmente alcuni posti di 
impiegato doganale nella IX, rispettiva: 
mente nelle X ed XI classe di rango. 

Congressi sociali. La Società o- 
peraia triestina è convocata a congresso 
generale ordinario per domenica prossima, 
nella sede sociale, la sezione maschile alle 
4 e la femminile alle £30 pom., col se 
guente ordine del giorno: 1. Lettura dol 
P. V, dell’antecedente congresso. 
‘Eyentuali comunicazioni della Direzione, 
i. Relazione nella gestione 1, luglio-81 de: 
cembre 1898. — 4. Relazione della Com- 
missione di revisione. 

In mare, Liroscafi del Lloyd. — 
| L'Umperati proveniente da Costantivo. 
\poli, parti ieri mattina în Brindisi. Il 
Trieste, proveniente da ‘Trieste, partì il 
25 corr. da Yokohama. Il Francesco Ver 
dinando, proveniente da Trieste arrivò il 
22 corr. a Porto Said. Il Berenice, prove: 
niente da 'I\jeste, diretto n Santos, arrivò 
il 23 corr. a Torrevieja. 

Movimento nel porto. Arriva. 
rono jeri nel nostro parto il pirscafo del 
Lloyd ,Almisen® da Venezia con 88 pas- 
seggeri; î pirozcafi n-u. Maria B.4 da 
Catania con 2 passeggeri, ‘, Venezia* ila 
Piume; il burk acu. Nin da Savannah; 
lo scooner italiano Vito Emanuele" da 
Castellammare del Golfo. 

% Partirono i piroscafi lloydiani ,Wurm- 
brand“ per Cattaro e scalî, Vesta“ per 
Pirgo, Candia e Costantinopoli; il piroscafo 
germanico .Roma* per Amburgo; i piro- 
scafi a-n. ,Dubrovnik® por Bari, slason® 
per Cattaro, Ise per Metoovichi il pi 
roscafo italiano “Romania per Costant 
nopoli e lo scoouer ,Iusonne® per Pa- 
trasso, 

Le nascite e la mortalità 
nel Comuno di Trieste. Dal bol 
lettino settimanale delle nascite e della 
mortalità, pubblicato dal o Ufficto ata- 
tistico-anngrafico, riloviamo che nella set- 
limana dat 18 al 19 agosto, nella nostra 
città-provincia, nacquero 51 maschi e 53 
femmine, e morirono, 32 maschi e 30 fem- 
mine, Dei 114 nuti, 21 erano illegittimi. 
Dei 62 morti, 20 erano inferiori ad im 
anno, 8 avevano da un anno a 5, 6 du è 
n_20, 4 da 21/030, 4 da 314 40, 7 da 
dl a 60 e 14 da 61 ad SO anni, 

Nella settimana corrispondente dell 1398 
i morti furono 106. 

Dei 62 decessi ‘li questa settimana, 1 
fu determinato da scarlattiva; 9 da Usi 
polmonare; 11 da malattie. infiammatorie 
degli organi respiratori; 1 da enterite; 10 
ila gastro-enterite aeuta; 4 ila apopi 
4 da degenerazioni canerenose; 5 da do- 
bolezza, congenita; 18 da altre malattie; 
e_1 da suicidio. 

Il rione maggiormente colpito dalla mor- 
talità fa quello della Barniera vecchia, 
con 14 decessi; poi vengono: quello di 
Gittà vecchia, con 8 decessi; 8. Giovanni 
con 6; del Farneto con 5; S. Vito, Bar- 
riera nuova, S. Giacomo, S. Anna con 
Bervola, con 4 ciascuno; Città nuova e 
Rojano con 3. Nell' altipiano si verifica- 
rono 8 decessi; 2. negli stabilimenti dî 
ricovero; e 2 arrivarono da altri Comuni, 

Una barca in pericolo. - Sal- 
vataggio, Vi scrivono du Porto Rose: 
Jerlaltro mentre i due ragazzi Luciano 
Mazza è Giovanni Hess ili Porto Rose, 
ambidue di circa 12 annî, vogavano in 
una barchetta presso 8. Pietro dal Carso; 
una folata di bora, che soffiava abbastanza 
veementemente, li sospinse verso I aco- 
gliera e î due ragazzi sarebbero di certo 
miseramente periti, se on avessero rice= 
vuto valido e pronto soccorso dalla guida 
di finanza Eugenio Spessot e dal matiugio 
Ravalico, i quali raccolsero i pericolanti 
@ li trasportarono a Porto Rose, alla coi 
Sanità vennero consegnati assieme al bat- 
tello, 


Cavallo in fuga — Panico — 
Due persone investite. leri, nel 
pomeriggio, Pietro bici, d'anni 17, 
carradore alle dipendenza del sig. Pitteri, 
abitante in via Carpison, con un carro a 
molle tirato da un cavallo, aveva traspor- 
tato degli oggetti în una casa fuori di 
città, Verso le 6 o mezzo egli ritornava 
passando per il passeggio di 8. Andrea e 
guidava il cavallo stando sul carro, quando 
per _mero accidente, una delle ruote po- 
sieriori nscì dall'asse, Il carro allora ‘co- 
mincià ad andare a sbalzi in modo che i bi- 
lancinî battevano suî garretti del cavallo, 
il quale si imbizzarrì e poi si diede alla 
fuga. Lo Zeechini tentò di fermarlo, ma 
non vi riuscì, poichè l'animale raddoppiava 
la velocità della corsa e il povero giovane 
finì col venire sbalzato a terra, Il cavallo, 
allora, rimasto affatto libero nei suoi mo- 
vimenti, si diede a correre a precipizio, 
dirigendosi verso il Campo Marzio destando 
grande allarme. 

Un facclino del molino Economo, a 
nome Andrea Princich, non foce in tempo 
n schivarsi e venne atterrato. Nella ca- 
duta riportò una contusione alla gamba 
destra. Il cavallo continuò la sua cursa e 
alla Riva del Mandracchio atterrò una 
donna sui 45 anui, alla quale passarono. 
addosso le ruote del carro. Chi sa ancora 
quante e quali più gravi diegrazie avrebbe 
potuto produrre l'infuriato animale se fi- 


nalmente non si fosse avanzato il signor 
Pietro M., impiegato al Lloyd, che corag- 
giosamente si gettò dinanzi al cavallo, lo 
afferrò per il morso e riuscì in tal modo 
a farmarlo. Poi consegnò carro a cavallo 
alle guari 

In quella giunse anche il povero coe- 
chiere, che rialzatosi, era corso dietro al 
cavallo senza mai però riuscire a raggiun- 
gerlo. Egli venne condotto alla Polizia 
ma siccome potè provare in modo lam- 
pante di non aver avuto aleuna colpa nel- 
l'incidente, fu subito rilasciato. 

%* La donna investita dal(cavallo e ca- 
dota a terra fu poi sollevata da alcuni 
passanti. Elln era tutta insanguinata e la- 
mentavasi di forti dolori in tutto il corpo, 
Fu accompagnata alla Guardia medica, 
dove il dottore d'ispezione la riscontrò due 
ferite: una al capo ed una alla gamba 
destra, nonchè lesioni e contusioni di na- 
tura leggera. Dopo averle prestato le pri 
me cure, la fece trasportare all’ ospedale. 

Nà agli organi di p, s. nè alla Guardia 
medica al momento la donna volle dire 
chi fosse. Più tardi però cambiò pensiero 
e si qualificò per la prestasorvizi Maria 
Borsatto, d'anni 87, abitante ‘in via dei 
Capitelli N. 3; 

Triste epilogo di un bagno 
involontario, Abbiamo riccontuto 
giorni sono che il vecchio Giorgio Ciuk, 
facendo un bagno ni piedi al molo Giu. 
sappino, era caduto in mare e sarebbe ri- 
Imasto annegato senza il pronto intervento 
di alcuni marinai. Trasportato in grave 
itato all'ospedale, pareva cliò le cure di 
quei sanitari potessero averlo posto fuori 
di pericolo; ma icrilaltro lo stato del po- 
veretto si aggravò falmente, clio poco dopo 
egli cossava di vivere. 

Echi di un incendio a bordo. 
Ricompensa,. Ieri il sig. Ricbard 
Greenbam, agente degli assicuratori. del 
sLloyd“ di Londra, ha presentato al capo 
ingegnere I. S. Gordon del. piroseafò Golt- 
fried Schenker arrivato: qui ieri da Nuova 
York, la medaglia di bronzo al.morito ci- 
vile con: relativo ‘certificato, e questa in 
premio del suo coraggioso comportamento 
nello spegnere l'incendio eviluppatosi nel 
detto pirozcafo il 25 maggio a. e., mentre 
il Gottfried Schenker sì trovava ormeggiato 
all'arsenale del Lloyd. 

Fuoco al Convento. Non si tratta, 
come potrebbe supporsi, della vecchia 6 
notissima commedia in un atto del Bar- 
ritre, delizia delle prime attrici negli spet- 
tacoli l'onore. E' veramente, questa votta, 
un incendio roale, manitestatosi iersera nel 
convento dei, reverendi padri cappuccini în 
Montnzza. 

Brano ciroa-le nove di iersera quando 
un padre cappuecino, un bell'uomo, gin- 
vano ancora, toscano, dalla barba castano- 
suura venve al nostro ulticio. di redazione 
per pregarci di voler aubito telefonare aj 
vigili che c'era fuoco al enuvento: Infatti 
pito dupo i vigili, al comando degli uffi: 
ciali di guardia, sì recarono sul colle di 
Montuzza, ma trovarono che, il piccolo .inr 
cendio (poichè trattavasi di nessi poca cosa) 
era già stato spento. 

Ecco come la cosa era avvenuta: Men- 
tre alcuni frati atavano per rientrare nelle 
proprie celle, giunti nel corridoio sopra» 
Slavtà al refettorio, avvertirono un forte 
odore. di bruciaticcio. Allarmati, sì diedero 


n visitare tutte le celle, una per una, fin-| 


ché trovarono, in quella, occupata dal pa 
dre Francesco da Recanati cho il fuocosi 
era appreso - în cuuse di un mozzicone 
ili sigaretta, lasciatovi cadere inavvertita- 
mente - nil una aputeruola di legno vuota 
@ si era poi attaccato al pavimento e alle 
travature In un attimo tutto il convento 
fu sossopra e molti frati e alcuni serv 
cominciarono a spezzare il pavimento 6 a 
ettaro dei seochi di sequa sulla travatura; 
Î vigili non ebbero poi che da completare 
il lavoro. 


Durante il lavoro. Il bottaio Gio: 
wanni Sustersich, d'anni 44, abitante in 
via della Madonnina N. 4, jeri mattina 
alle 7, lavorando, mise il piede sinîstro 
in fallo e ne riportò una distorsione, 

Aptonio Giorgetti, d'anni 26, falegname, 
ahitante in via Remota N, 4, ieri nel po- 
meriggio, lavorando, si colpì accidental- 
mente alla mano sinistra in modo da ri- 
portare una ferita al pollice. 

Il bracciante Giuseppe Suban, dani 31, 
abitante in via di Romagoa N. 210, ieri 
mattina alle 9, lavorando, riportò una fe- 
rita alla man» sinistra. 

Alla Guardia medica, 
otterne le cire necesstrie. 

Cronaca triste. Fra già qualche 


doye ricorse, 


‘tempo che Orsola P., di 44 anni, abitante 


in via San Zaccaria, avera dato se. 
gui di alienazione mentalo. La poveretta 
si alzava di notte, era colta da paure, vo- 
leva. gettarsi dalla finestra, commetteya 
eccessi, dando adito così alle lagnanze dei 
vicini, i quali si erano rivolti el padrone 
di casa perchè ponesse fine a quelle scene, 
o, meglio ancora, licenziasse la sventurata, 
E il padrone di casa si era appigliato a 
quest’ ultimo partito e aveva ingiunto al 
marito di lei di lasciar libero il quartiere, 
Ma la P. non voleva saperne di andar- 
sene. Fu allora che si ricorse all’ Infer- 
meria Treses, Ja quale ebbe l'incarico di 
far eseguire ‘îl trasporto della donna al 
civico nosocomio. E con uno dei soliti 
pretesti, Treves, infatti, riuscì; collocò la 
diegraziala in uva vettura e la accom. 
pignò alle sale d’ossarvezione, ove la P., 
del resto, era stata altre volte rico- 
verata. 

Percosse. Amelia Zurlin, d'anni 22, 
abitante in via dell'Acquedotto N. 43, îeri 
sera, alle 7, ricorse alla Guardia medica 
perchè, poco prima, a quanto ella narrò, 
era siata percossa dalla sna padrona di 
casa, II medico le riscontrò alcune contu- 
sioni alle spalle. 
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ItDr, EUGENIO VIDEUGICA 


ha nuovamente riprei 
le sue consultazioni (27143) 


(RE Corso N. 41 “Fg 


(dalte 10-1 e dalle 3-5), 


Av. Ettore Gandrini 


TRASLOCATO — (n) 


Via Sanità N. 19, piano I 


La Calzoleria si 


e 2, Repp 


VENNE TRASLOCATA 
ser in Gorso )l. 29 


sopra il Megozio G. Bisori. 
L'AVVOCATO 


Dr. MATTEO PRETNER 


HA TRASLOGATO 


suo Studio 


al secondo piano della casa N. 7 


— in (27161) 


Via Cassa di Risparmio, 


31 


ver 
Vendita, i 


torch, 


comunica 


er 


LO STUDIO 
del Geometra civile auturizzato e perito 
Ù 


VITTORIO DE SERHER 


fu traslocato (an16D) 


in Corso N. 18, Lo p. 


L'AVVOCATO 


Dr. Celestino Martinolich 


HA TRASLOCATO 


IL SUO STUDIO 


Via della Sanifà N, 13, IL po 
PEI CAMBIAMENTI 


D’'ALLOGGIO 
raccomandansi le ottime 


ERHLTITINEKW 


patentate Kortwich 
per la luce incandescente a gas, «ti 
apparati I qualità, tulipani in astorti- 
mento, campane, globi, lire, palloni, pa- 
ratubi, ecc, a modici prezzi, 
Grande risparmio sul consumo del gas, 
E Telefono 0. 872, 
Via Acque (yis-à-vis al Caffè Centrale). 


E. MICRONI. 


10 cartolite di prova franco 
verso invio ant 
francobolli. Por rivenditori: 400 pezzi 


Vienna VI, Mariahilferstrasse 7. 13550 


La ditta LEONI & MANDLER 


che il suo 


a vendita al dettaglio, 
= franco a domicilio, 


fu traslocato nel Deposito centrale in 
Via delle Acque - 


RE Telefono N. 820. ae 


MAGAZZINO CONSUMO OLIO 


Acquedotto N. 8 


i 


se mobili 


chio verranno tenuti li 25 Agosto. d'ordine. 

delli. rm. Giuda. dile in effari civili in Trieste 

10 sa. via Farneto 3,- suppallettili. 

10.8. Seryola 158 - arredi d'osteria, suppell, 
cav, e carretta, 

10 a, via del Rivo 20 - 1 bilancia decimali 

10 a. via delle Poste vecchie 4 - maco, ti 


PARERE 


del signor 


Com. Prof. Dr. Pietro Grocco 


Direttore del R. Istituto clinico di Firenze, 
Direttore generale delle IR. Terme di Mon 
lecatini. 


Il preparato China Serra- 
vallo ferruginosa otterrà 
senza dubbîo una largs dif- 
fusione perehè accoppia ad 
un sapore molto gradevole 


la duplice proprietà di tonico 
dello stomaco e di ricosti- 


fuente del sangue. 
Firenze, 20 Gennaio 1896. 


Prof, P. Gracco, 


ZITO 


Polvere contro il sudore ai piedi! 


Se volete preservarvi dal sudoro ‘ti piedi 
tanto nofoso @ dal nauseante: odore, sonzi che 
il andore retroceda, adottate Îl sistoma della 
Poivere antisettica di Thiele che 
diede i più brillanti risnitati. Effienoia garane 
tita, Le scîtole a soIdi 60. Dunn trovansi in 
tutié Je farmacie @ drogherte, 2058 

Rappresentante pel Litorale; Fiume, Dalmazia 
a Tirolo Alberto Tedeschi, Via Porta, Villa 
Dante. — Deposito presso la Drogheria Giovanni 
Urizio Piazza @rani 


E stalo 


completamente rimesso a nuovo: 
Du RIESI 
l'Héetel de la Ville 


Casa di i.o ordine, 
50 camere da fi 1.20 im più compreso Ince e 
vizio. Solo Hétel a ‘Irieste con luce elettrica, 
‘Ascensore © vista al mare. Caffè Birreria aperta 


al pubblico. Speciali arranginmenti per alloggio 
@ vitto per signori negozianti, 
Grande stabilimento Bagni d'acqua dolce e di mare 
Cura idroterapica. 
Scelta cucina e cantina. 


Vuovo proprietario Giovanni Caramelli 
FILIALE 


BANCA ANGLO-AUSTRIACA 


im Prieste 


8906) 


ni 31 Dicembre 1807 
4,101. d via 
Lessa al occripa di qualunque operazionedi Bandi 
odi Otinblo Valute 
Accetta versamenti 
n BANCONOPE 21/0), 00n preavviso di và giorni 


în 


amento attualmente in 
circolazione, il nuovo tasso d'interesscentrerà 
in xigore al 18, 22 Giugno, 14 Luglio, 14 Sat 
sembre, 14 Dicembre 1897; a seconda del ri- 
spettivo preavviso, 

In BANCOGIRO. BANCONOTE ® _% sopra 
qualunque somma. In NAPOLEONI D'ORO 
senza interosaî. 

Incassa sonti di pinza e cambini 
nina, Briuna, Budapest, Praga 
00 di provvig 0eÌ pure assuma Dion 
ogni altra spucio alle più nodiohe condizi 
Ritascia assegni ienna, Bruna, 
Budapest, Priga @Fi co di spese 
su tuito le ult lazze dell 


è i 
agliandi e titoli estratti sco. verso 
1%» di provvigione, 

Depositi, Accettl în custodia  yalori: ille 
ìù niodiche condizioni e cura 1° incasso da 

spettivi; tagliandi franco di provvigione. 

perture di credito Londra 

Anglo - Auatr 
Parigi, Ber 
più favo- 


fa propria sede 
Bank, 31 Lombard Stroét; 
ed ‘altro piazze alle condizioni 
revoli. 
Rilascia alleigliori 
edassegni ell 
gabili sn tatto le e, n 
“istituto ba sodi o succursali 
e dicredito per (utte le piak 
inicalto © più corr 
nazioni sopra Valori a Warr: 
a condizioni da conveni a 
Assume l'assicurazione di pito 
eventunli pordite derivanti dall'astr; 


vnilizioni Vagt 
Burt 


C. 


IL PICCOLO 


Sotto una ruota, Nel pomeriggio 
di ieri, in piazza dell'Ospedale, atazionava 
un carrelto amano con sopravi alouni 
mobili. Alcuni ragazzi ei trastullavano a 
amuoyere il carro, e Jì vicino si trovava 
anche il fanciullo Romano Cirasia, il quale 
accidentalmente cadde proprio dinanzi al 
ruotabile, în modo sì disgraziato che una 
ruota gli passò sopra la mano destra, ca- 
gionandogli una non lieve ferita. 

Il ragazzo fu accompagnato all'ospedale, 
doye ottenne le cure opportune; poi fece 
ritorno a casa sua, 


Gli nomini-cani. Il muratore Giu- 
sto Bernardini, d’anni 33, abitante in via 
Media N. 22, ieri sera alle 11 denunciava 
all'ispettorato di androna del Moro che 
poco prima venuto a diverbio con Andrea 
Svetich, proprietario di una birreria di via 
della. Barriera vecchia, era stato da lui 
morsicato alla guancia sinistra. Il Bernar- 
dini aveva infatti una ferita sanguinante 
che egli si fece pui medicare alla Stuzione 
centrale di soccorso, 


Lesioni accidentali. Il ragazzo 
di 10 anni Vittorio Vlach, abitante in via 
dell'Olmo, ad un'ora pom., essendogli ca- 
duto sul piede sinistro una grossa tavola 
riportò una ferita lacero-contusa, 

Il contadino Giovanni Bertol, d'anni 28, 
da Monte, presso Capodistria, ieri, nel 
pomeriggio, con una roncola, riportò acci- 
dentalmente una ferita di taglio al polso 
Sinistro, 

Teri, poco dopo il mezzodì, mentre il 
facchino Luigi Verzier, d'anni 47, abitante 
in via dei Veizieri N. 1, era occupato per 
lo sgombero di un quartiere, un pezzo di 
‘armadio gli cadde sul piede sinistro in 
modo da cagionargli una ferita. 

TI muratore Luigi Trevisan, d'anni 23, 
abitante in via del Ronco N. 7, ieri sera, 
alle 7, riportò accidentalmente una ferita 
di taglio alla mano sinistra, 

Alla Guardia medica ottenne 
arie cure. 


Cadute, La ragazziva di 8 anni Mar- 

herita Boite, abitante in via dei Pallini 
£.°9, ieri verso le 8 pom.; cadendo, battà 
il mento a terra e ne riportò una ferita 
lacero-contusa, 

‘Accompagnato alla Guardia medica ot 
tenne le necessarie cure. 

Orsola Babich, d'aupi 58, abitante in 
via dei Verzieri N. 1, ieri verso le 6 pom,, 
cadde in modo sì disgraziato che, allor: 
quando si rialzò, il braccio destro le pen- 
zolava inerte. Alla Guardia medica le 
vennne riscontrata la frattura di ambedue 
gli ossi dell'avambraccio. 


Ladro arrestato, Ieri sera alle 
10 e mezzo, in Piazza delle Poste, venne 
arrestato il facchino Santo P., d'anni 20, 
da Trieste, perchè trovato in possesso di 
25 sacchi del valore di 9 fiorini rubati al 
signor Luigi Giacomella, negoziante, in via 
Carintia N. 16, 


«Non tornò" Ieri l' altro.il signor 
Giovanni Battista S., abitante in via Ros- 
gînî, prendeva al suo servizio una giovane 
domestica a nome Giuseppina 8. Poche 
ore dapo entrata in casa la ragazza, di- 
cendo che aveva da fare alcune spese, 
demandò un'anticipazione di 50 soldi ed 
uscì, promettendo che sarebbe ritornata in 
pochi minuti. Ma passarono invece parec- 
chie ore, passò l'intera giornata e la Pep- 
pina non si fece vedere. Il padrone si 
insospettì e fece una visilina al quartiere, 
Mancavano: un denzuolo, alcuni pezzi di 
musica... e la ‘chiave del portone, 

Del fatto fu mossa denuncia alla Po- 
lizia, 

Minntaglia. Ieri, alle 2 a mezzo, 
în via della Caserma, venne arrestata Anna 
©., d'anni 66, prestaservizi da Trieste, per 
aver iugiuriato una guardia. L'arrestata 
era alquanto in cimberl 

Per illecita intromissione. nell’operato 
delle guardie venne arrestato ierinotte 
Giovauni ©, d'anni 22, pittore di stanze, 
da Trieste, 

Ieri nel pomeriggio, presso il convento 
dei Cappuccini, da una guardia di p. &. 
venne Arrestato ‘il giornaliero  Giovauni 
Kermatz, d'anni 17, da Capodistria, per- 
cliè privo di mezzi di susaistenza, 

Corrispondenza aperta. Ni 
nucci, Abbiamo ricevuto la sua offerta, ma 
non possiamo pubblicarla per motivi che 
troppo in lungo .ci condurrebbe l’esporre. 
Ella può quindi ritirarla o indicarci una 
più esatta e precisa destinazione. - Let- 
trice. L'Italia ha trattato d' estradizione 
con tutte le nazioni civili, eccettuate. al 
cune repubblichelte dell'America del Sud. 
Dall'estradizione sono esclusi, naturalmente, 
i reati politici nonchè la renitenza alla 
leva » la diserzione. Una minorenne, fug- 
gita dalla casa paterna, può sempre essere 
riconsegnata ni genitori o tutori, quando 
ne facciano richiesta per le vie legali. Le 
spese d’estradizione sono sostenute dall'E 
rario dello Stato soltanto quando si tratta 
di reato d'azione pubblica e salvo rifusio- 
nè da parte del condannato, se solvente. 
- Vecchio abbonato. Dante morì in età di 
56 anni e 4 mesi; da sua moglie, Gemma 
Donati, ebbe 7 figli: 5 maschi e 2 fem- 
mine. 

Notizie meteorologiche. 
leri: ‘l'emperatura ore 7 ant. 21.0, ore 2 
pom. 26.2 U — Allezza barometrica ore 
7 ank 2 — Oggi: Alta marea 11.37 
ant, — pom. Basra marea 5.12 ant. 
G.24 pun 

Ogni giorno una. Vittoria, la ca- 
meriora dei Turaccioletti, secondo gli or- 
dini del suo padrone e le prescrizioni 
dell'igiene, feca bollire tutta l'acqua pola- 
bile della casa. 

Ma, siccome l’acqua bollita era di una 
freschezza più che dubbia, Viltoris mise 
in ogni bottiglia un grosso pezzo di ghiaccio. 


le neces- 


— lbfolice, le dice il padrone, questo 
Bhinccio è pieno ili microbi... 

— E' vero... Domani farò bollire anche 
il ghi accio! 


Borse e Mercati 


Listino, Napoleon! 9,55— a 9.59, Zeochini 
——8--—, Lire sterline 1201 a 12.03, Londra 
190.55 a 120.80, Franoia 47.05 a 47,8%, Italia 4430 
& 44.45, Banconote italiane 4430 a 4145, Ger- 
mania 5850 a DÒ. janconote germaniohe 
58854 59—, Rendil a in osrta 400.05 
a 100.30, Rendita sustriscs in argento —— A 


Serbi nuovi —— a — 


Par1aI 24. (Diretto-Urgente) Chiusa Rendita 
(raticesa 3%, 100,02, Rendita ftallana 5% 92.15, 
Rendita spagnuola esterna 59.97, Azioni Banoa 
ottomana boia, 

PARIO! 24. Chiusa, Ferrate austriache —.—y 
Lombarde ——, Rendita turoa nuova 
Camblo Londra 252.50, Rgiziane 107.00, Kendita 
austriaca in oro 101.25, Îtendita ungherese in 
oro 4% 100.50, Landerbank 547.—, Lotti turchi 
‘2150, Banos di Parigi 1035 Azioni Meridio, 
nali Jtallano 0150—, fermo 

Loxpra 24 (Cambi Chiusa), Consolidati 105‘, 
Lombardi 6, Argento 274, Rend. spagnuola 
59/, Rendita italiana Qi, Rendita austr. in 
oro ——, Cambio su Vienna 12.24 Sconto di 
plazzà 3; Introiti della Banca ——. stazia 

FrancoFontE 2. (Borsa della sora) Azioni dol 
Credit anatr. 240.80, Ferrate dello stato 14920, 
Lombarde 35.10, Rendita unghereso in Corona 
=, Alpine Rendita austriaca oro ——, 


Bankvereln —.—. ferma 

Came. Aununoo gi. (Chiuss) Santos goot 
averago per settem, 27.—, peri dicem. 27,50, 
por marzo 28.25, por maggio 28.75, danaro. 

Ausungo 24. Rio ordinario loco 2ò—28, reale 
loco 2931, buono loco 32—34. 

Have 2i. Chiusa, Santos good average per 
mese corr.(por 50 clillogrammi) a fr. 94—, per 
decombre a fr. 52.35. 

Nuova Yonx 24 Apertura. Rio per consegne 
Cuturo, sostenuto invar,o, 

Cotoni. Livst001. 24 — Mercato calmo 
Tenders in Dochete — Vendita 5000 compremi 

fari consegna. Importazione 4010. Merce-ame- 
ricena a consegna ds qualunque porto L.MC. 
Agosto ‘3.8’, Agosto-Ssttembre 8!/y 
bre-Ottobre 39/,, Ottobre-Novembre 4a N 
vembre-Dicembi9 37/uy, Dicombre-Geno. 2/uy 
Gennaio-Febbrato 39/,, Febbraio-Marzo 82% 
Marzo-Aprilo 5%, AprileMaggio 9/w Mage 
gio-giugno: 8g 

Petrallo. Bnrua 24, Loco 7.05 
Anversa 24 Loco {9.—. calmo 
Olio, Narot124 Gallipoli contanti.33.95, pe 
agosto; 8480, per consegno futur4 8743. Giota 
dontioti 83:67, per agosto 83.93, per consegne 
fiture 8498 

Panici24 Ravizzone per mese corrente 52. 
per settembre 5235, decombre-gonnaio 
genn.-apr. 7 staz.o, 

Segala. Pario! 24. Mose corrente 1475, pi 
settembre 19,75, settemi-decombre 13.90, novem. 
fabbr, (445. calma 

Frumento, Pariar 24 Mose corr.to 10,50, 

dr settonibra 20,10, settem.-decem. 20-40, no' 
febbre 20.30. forma 

Farina. Parigi ZI Dodici Marche, M. cor- 
rente 4255, per settembre 4240, per settembre- 
decombre 1290, Fleurs de. Paris per 100 k. 
per nov.-febbr. 27.95: fermo — 

Spirito, Panic: 2l, Meso corrente 46.50, 
p. settembre 42.50, p. dicombre-gennaio 3, 
p. gonm-Apr 38 feno 

Brno Li Loco a: 

Zucchero. Pani di, Greggio 90% brut: 
to $225—, greggio oltre dl? brutto 33.75 -- flacco, 
bianco per seme corrento 393: per sottem. 

7!/ Stazio, ottob,-genn, 20.87!/, pet gennaio- 
aprile 30. Ruffinato 106.50 a AÙT—-. 

Ampundo 24 (Chiusa). }'or agosto 10,02, por 
settoni. 10.05, ottob. 9.70, decem. M57. fiacco. 

Lonpra 24 Java a 80.123  Itape ereggio 
a 5008 404p. calmo 


Navigli agli Rinngars, (i. r. Magazzini 
wenorali), - Distinta. dei navigli ormeggiati agli 
angars la sera del 24 agosto 1899, colle date 
presumibili del termine delle operazioni: 


Hangar | Nome del Nav. 


Data | Osservazioni 


Cleopatra 
Pierino 
Sapho 

RS, Giusto 
Maria B. 
Vindobona 
Romania 
Imperator 


G. Schenler 
M. di Pompei 


Caricaziona. 
» 


» 
» 


» 
Scaricazione 

Caricazione 
Scaricazione 


da » 
Molo 1 Caricazione 


» 
Molo. 11 


armonia go Eoito catia BrsiwenTa Eovee Dit Qioemile ti Provo 
Resurote Nerone Aeviro Rocce 
Triosto 


COMUNICATI.) 


Nol sottoscritti dichiariamo quanto segue: 

La spett. Ditta Scozzari & Veronica 
di Porto ipedocie il 22 maggio ssorso 
ci rilasciò un vaglia combiario diL, 6000 pa- 
mbile il 15 Luglio nei suo domicilio reele di 
Porto Empedoelo, invaco che nel domiellio'etet- 
tivo di Girgenti, come praticò per precedenti 
offetti, verclè riteneva che da ‘allora tutto le 
Banche di emissione scontasero effetti anche 
sulla loro piazza. Inveca la Banca d'Italia, 
non essendo rappresentata a Porto Empedocle, 
non potè accettare effetti ivi ‘pagabili, e noi 
fummo costretti sostituire al domicilio reale di 
Porto Empadoole l’antico domicilio elettivo in 
Girgenti, e di ciò demmo avviso al signori 
Scozzari & Veronica con cartolina del 
27 Maggio p. p.: ma solagurutamente questa 
cartolina non giunse per disguido postale a 
destino. 

Intanto i sigg. Scozzari & Yeronica, 
che da venti anni si sono affermati con le mag- 
giori puntualità a correttezza, napattarono l'ay- 
viso di pagamento del cennato vaglia; non a- 
vutolo, ceronrono chi lo possedesse; non tro- 
vatone il possessora in Porto Empedocle, man- 
darono agli istituti di Credito di Girgenti e 
trovarono che proprio in quel momento ora 
stato redatto alla Banca d’Italia Il protesto di 
tala elfotto, che ritirarono subito pagando l'in- 

orto, 

"Dolenti che ll giaguido avvenuto nel: nostro 
avviso 27 Maggio sin stato causn dello spiaco- 
volissimo incidente, sentiamo il dovere di es 
porre pubblicamente i fatti como sono ayyenuti, 
per riafformaro' la rispattabilità, puntualità 0 
correttezza dolla Ditta Scozzari & Ve- 
ronica, da lungo tempo ben nota a noi ed & 
quanti abbero occasione di aver rapporti con li. 


Napoli, Agosto 1899. 
ALGRANATI & C. 


x | Direttrice 


Antonio Luigi Hevera, allranti dal 
dolore, partecipano Il decesso della loro indi- 
menticabile madre 


GIOVANNA HEVERA 


avvenuto feri nel pomeriggio. 

I funerali della cata cstintà nvranno luogo 
oggi 25 corr., alle ore 4 pom., partendo il 
sonvogllo funebre dalla Cappella. del Civico 
Ospitale, 


Impresi ZIMOLO, Corso dl 


É si 


‘apprendista. orefica 
Indirizzo al Piccolo. 


Ricercasi 


o, signorina 0, 
tedesco, età 20—25 anni 

quale diret esso distinto signore 

giovane. Indirizz 1278 


fi apprendista calzolaio. Barriera vec 
Rica (241 
i giovanotto pratico tenitura libri 0 la 
RiGerDasÌ E mito Prstonit ‘conoscitori 
lingua tedesca. Offerte al Piccolo con copie at- 
testati o relerenze sub «Prontow:_ 1268 
Gj ricerca prontanionte migazziaiere abile nel 
ramo Liquori (Bottiglîerie) persona onesta, 
non ummogliato con certificato di aver servito 
come magazziniere presso, qualche altra fabbri- 
ca di liquori e che oltre la lingua italiana co- 
nosca anche la sérbo-croata.  Olferto sub «Ma 
Bazziniere» al Piccolo. 1025 


EMILIO 


spirò improvvisamente questa mane 


agli amici e conoscenti. 


tata a Graz 
TRIESTE, 24 Agosto 1599, 
Carlo Zinner 
Gustavo Zinner 
fratelli 
Amalia Berginann nta Zioner 
sorella. 


Impresa ZIMOLO; Corso 41, 


Uno 9102 signori trovano: proitamento stanza 
bene ammobiliata, vicinanza: posta, stazio- 
ne. Indirizzo Piccolo. T 168 

foi, famiglia affitta stanza, una ir 
Distinta tere, harcnottato: 
stufa i 


MESSO, 
bene ammobiliate, 
î Lo 


ZINNER 


NEGOZIANDE 


ulle ore 8. 


1 dolentissimi sottosoritti dinno parte di sì irreparabile perdita 


TI trasporto delle spoglie mortali avrà luogo Sabato 26 corrente, 
alle oro 4 pom., partendo il convoglio funebre dalla casa N. 37, via 
Chiozza alla Chiesa di'8. Antonio Nuoyo, indi la salma verrà traspor- 


Vittorio Bergmann 
nato 

Vittorio Bergmann 

Ottone Sergmann 
nipoti 


Il presente annunzio serve quale partecipazione diretta. 


(27108) 
x 


ez 


vi farmi, Gr 
manchero di ado, 
stabilito troverai 


razio infinite. Nun 
sì deve, Giorno 


108 
T 


do due 
gus, port; 140; 


saldacontista con conoscenza cori 
Ricercasi Stondnza tedesca o ONoeto Pi 
sub «Proyetto», 


Quartiere Sisnorito io san 


affittasi con. rito 
basso. Indirizzo, Piccolo. 


7 i ragazzo d'anni LL con paga. Libreria 
Ricercasi 5 ; TISa 


Barriera vecchia 20. 
Ricercasi 


Barridra vecchia 3, Il 
(266 


fam di ino 0 did camera, camerino, cu: 
Cari i e ente Tide 
cc 1239 


prostaservizi 
pratica roltrosi, quale tabacraia. Indie 
Ragazza o ti Picooro! 1277 


piano, sinistra. 
Vanditrice inlellizonte, conoscenza musica, con 


one ed ottime 


"| Ricercasi 


bile silenzio riescomi 
rivedrotti ? Amoti sempro 
orivi angelo! Apporta conforto 
uo Giovannin N. 1343 692 
75, Batorpre itora qualora 
1 oredi citta, in un 
momento d'eccitazione, Not Essa mi fu dettati 
dal'ouore par l'immenso affetto ‘che nutro per 
inia dilotta fatura Sposa. Speranz 1267 


Zonta £' Iotiora per voi alla posta. 

Perla. Pensa chi vivo per to. Spero che non 
li farai da ‘raguzzo.’ Desidero che venga 

resto La promossa, fattami sorivi, in. negozio. 


iv 
Desidero la tua salute. Saluti cordiali. 
S. SATABIA. 127: 


penosi 
con 
al 


1206 


pianino usato, in ottimo stato. Offente, 
sub «Bolo n 


Î în - pungolo = fartini ritira lettora su 
Olympia 1000" 200, promo, Emilia. 9078 


Contabile ia parecchi anni presso 
VENTENNE; a ihoriante dita miiavoso: conpscon 
do francese e un poco tieseo, cerca otcupa- 
one, Miti pretese. Indirizzo al Piccolo. 1207 
SÌ nora vedova, conosce: italiano, tedesco, eroa= 
QNOFa' (o::cerca posto direttrice casa, presso 
signore attempatò. Imlirizzo Pi lo. 12268 


Vendere una stanza da pranzo 


n 
cana. Via Molin grande N. 14, fa) 


Da 
Da vendono stufa 1 gua, poco vsata, sistemi 
recente. Indirizzo al Piccolo. 1230. 


V un fonografo completo. Indirizzo "dl 
Vendesi bjsoio j (198 


provetta corca consegna trattoria; 
Offro cauzione. Indirizzo Piccolo. 1228 


Si 


| canapò usato, prezzo sulle, Coppa 
Vendesi fanno i iis 


Falegname mezzo to, abilo, por mobili 


un bellissimo; grande cane da 


ì ssolusi rivenditori. 
7 Guardia, 
CEE A 


Tale ricercasi. Via Ferriera 23 
Signorina 


pratica lavori scrittoio, contabilità, 
conoscenza italiano, tedesco, francese, 
bolla calligrafia, 5 

colo sub «Contabilità 0 Corrispondenza». 


icorcasi subito. Offerte al Pic- 
Agenti ar ci neliramo sicurtà vita 


1188 
Off'atte sub «Agenti» al Piecol 
Disponendo 


di'osteria. Indità 


Vendongi Csss0 forti, putti, copiateti 


MSI da salon, letto completo, bagn 
con spina. Via Torrente, 'l'eatro Armonia. Bus 
solini. i 


Vendonsi 


botti da vino, in buono stato, da litri 
ra. 750, (00 d È 


4 | Oftorto «Capacità» 


10° | Impiegato 


Tomete Torso di me? sontrandomi oaten 
tato di schivarmi, desidorereste un col- 
loquio? dimostratemelo: portando per qualche 
giorno dei garofani puntati al seno. G. G 1272 
Una giovano al simpatico aspetto, onvsta, ost: 

lera incontrare matrimonio con giovano 
di buona fimiglia, Sorivero sub A. B. ferma 
posta Capodistria. 1210, 

Î ‘n Bene avviato, persona onesta, cerca 
Negoziante Si for. 5-10,00, lavoro Ioroso. 
ò 


Socio di layoro con wm o capitale per gran 
de azienda commerciale ricorcasi, Offerta 
sub «Collaboratore» al Piccolo, 1167 
Saolo SI lavoro asunda bene avviata rcercasi, 
06l0 1166 


Indirizzo al Piccolo, 5 
dello Stato, tosta corsa. prestito 200 
verso solida garanzia. Oltorte non a- 
nonime al Piccolo sub «Prestito 200» 1200 


roansi, 
p fiorini 100, ricorto. come conditio 
Piccoli 
Puntatrice | 


praticu per L 
mente. I 


lino negozio, banco, scansia, 
dda porta finestra, Indiriz 


Vendonsi 


He | Ricerco 


cantiniero, cassiera, cameriera hotol, 
due cameriere restorante. Maurizio 7, 
secondo. 1237 


i maestro (di banda-orga 
Ricercasi Metto dina. Pam asia tivolzer 
Antonio. Giurinî, 4Caftè Municipio», Trieste: 1208 


= | Vendons 


prontamente sharetro calessino quasi 
nuovi, a prezzo vonveniente. Indirizzo 


al Piscolo. 1229 


vendesi stanza matrimoniale mocè 
Occasione Siscricana, buonissimo prezzo, 


Corrispondenza Conversazione itallanazte( 
bd, 


les 
tutto materio Reali inferiori 
iusegna Gmeinboek, Mercato vecchio 9 IST 


lunque siasi ero, 
Insognamonto f mensili: ==" Olerto Sulpelise 
» Pi 


gua 
possibilmente 
‘con costo. Diferté al Piccolo sub. «E, F..88». 1231 
f stanza ammobiliata, volendo costo. S. 
ffiftasi bit Tendi to, Si 
Lazzaro 8,1 1263 
Affiti sj palissimo stanze vuote 0 ammobi- 
ANSI fiato. Madonna del mare 3, L90738 
{duo stanze ingresso libero per scrit- 
Affitansi AO 
tolo, stinza ammobiliata, ‘costo. Via 
Molin piocolo 1, primo. E 0072 
Affittasi proniamente 10 belle stanze vuote, 
Soleggiale, con comodo cucina. Via 
Trionfo N. 4, pi 18. 1228 
Affittasi Bella stanza ammontata, presso gl 
gnora sola, volendo costo. Acquedotto. 
Indirizzo Piccolo. 5 
Affittansi stanza a 


un'alt 
cucina, Riborgo 


îngr 

vuota disobblig: 

7, IL piano. 

nato. Informazioni Belva: 
\205: 


o libero, 
a, comodo 
1209. 


Vendesi st; 


Topolero tema svista, pena 
Ri 
| Babini. 


Volgeral trattoria «Colosseo», 
1238 


Via 
Fontinone 9, moterra. 215 
g bivioletto americane prezzi Ui concor 


DIVErSEss fra vetido via. Fontmnono 19, “nigo 
nico. 1249 


megoziolto. puis alimontari bano av- 
vialo, piccolo capitale. Indirizzo Pie 
1261 


Vendesi 
colo. 


napolciino, intarsiato. madreperla 
vendesi soltanto 6 fiorini. Indiri 
i271 


Meandolino 


Piccolo. 
da vendere a Rolano, 


| FONÙO 5î:-5"h1 Piocoto: 


V sorittoio, metri quadr veni, con por 
Vetrata HOP VR esi afidi PigcolosstiFonE 
Causa 


ana pento que et Ten DIgo: 
parrocchetto giovane, armadio unilo scan- 
sio por Magazzino, altri oggetti prezzi mitiscia= 
dirizzo Piccolo, 1250 
Pianino provo. eccellente voce insuperabile, 
ANMO rara occasione, vendesi, Via Modia 4, 
primo, 1270 
Sarta vende eottana grigia nuovissima 
VAltd inglese, Indirizzo Piccolo. 12 
Macchina Sf9eer nuovissima fina 
È 


Macchina £ 
Bellissima 


Salottino 

ini bollissima, da donna, macchina In- 
Bicicletta pisa sro” mita "Piazia vecchia 
N. 4, Il piano, 1277 

inieiofia Diana Dirkopp nova, 
Bicicletta tanta notti 
colo: 

iniolaffa da sigiora, pool 
| Bioiolotta Sendosi progza 

porla It. 


prozzo mile, Indi. 
1227 


Siofta 
68, 


si proz 
1216 


iciolotia quasi nuova vendesi fior. 
40. Scorzeria 4,.IL 1223 

VISIT muoyo vendesi motivo partenza: 
Esclusi rivenditori, Indirizzo Piccolo. 


Alopersto, 
Matolica 
I 


n rinvenuta da Valentino Pe 
Collarina prictario rivorgasi Ratio Sovoro:51180 
{ty Un libretto lungo per uso annotazioni. 
Smarrito di cifre. ‘Trovatore mancia fior» è por- 
tandolo. Piccolo. {224 


Fuggito cello «bulbuls: Prezasi portarlo AE 
| FUGOITO quedotto 38, IR, porta {4, verso mandia 
I [a Povero, riscnotitore,s 

quitanze; dalla via Zonta, piazza SG; 
Onesto trovatore riceve mancia portandoli al 
Piocolo. 1258 


ntemento ammobigliata: 
i, porta 48. {199 
Affittansi ‘camere ingresso libero, con e sanza 
mobili. Corso 37, Ill p. 
N | quartieri piazza San Francesco, I 
Affittansi 355 stans0; cucina 1244 
Affittasi Stanza vuota, ingresso Mbero, T piano: 
Via Fonderia N. L. 120! 
Affittasi camera con costo, via Forni N 
20: piatio, posizione comodissima per 
signori impiegati ferrovia, posto, telegrall e Ceto 
commerciale. 1251 
Nifittagi 9313 € camera attigua con giardinetto 
per uso Giardino infantile come pure 
si farebbe Società con autorizzata maestra fros- 
beliana. Rivolgorsi primo piano. Madonna del 
mareN. 3. 1251 
Affittasi sionzetta ammobiliata con costo f20. 
RI Indirizzo Piocolo. 1215 
| stupenda stanza poggiolo, parchettata; 
Affittasi disobbligata: Farmeto-d: TA 1220 
Affittasi prontamente bellissima sala con gas 
‘Affittasi stanza grande vuota per una 
0 due ne con comodo cucina e acqua in 
casa. Via Rossetti 6, mezzanino, 242 
Affittasi stanza ‘ammobiliata costo f. 28, allra 
HI 25. Via delle Acque 7. secondo, ‘(271 
Affittasi prontamente proszo modico, stanza 
elegantemente ammobiliata 'prospot- 
tante via Giulia, soleggiata, pianterreno ‘via 
Kandler 4, destra. 1269 
Affittasi stanza ammobiliata, grande, Sì Laz 
muro 6, IT, destra, 1158 
Nfittasi stanza soleggiata, vuota Via della 
Loggia I, piano terzo, 9078 
Affittansi prontamente bellissime stanze ame 
mobillate, poggitolo, stufa, una gran- 
de vuota, costo, presso signora tedesca. Barriera 
i, stra, 1245 
ammobiliate e camerino. S. 
2 1255 


Stanza grande, vuota, comodo cucina; 
1258 


Atfittasi som grande Pi 


D'affittare 
Taffittate E TT 


stanza granie vuota. Via Zaccaria 8 
piano primo. 1232 


Indi 
1238 


D'affittare Tr e cucina E 
Signora 


Sola alfitta sUinza vuota, casa nuova; 
colo, 


aventualmente costo, Indirizzo al Pic: 


Quella tua violetta, sabato sera, come l'ho 
soltat Completa e profumata. Non: puoi 


ina 
tris, 


credere, quanta mancanza di rispetto | 


PEER LEE DLERO tI 
LA VENDITA 


Lî) 
PE 


Vicino 
con costo, Indirizzo al Piccolo. Vi9 


al Giardino pubblico si affitta pel primo 
seftombre bellissima stanza ammobiliata, 


] Hi, gia Ponterosso ha recapito 

Alberty; Ottico; Score bizze ella Bom 'S. 
9075 

reali ginnasio troverebbero presso di- 

Studenti Sri rante cocaone soa rion tate 

veglianza, prezzo convenirsi, Indirizzo; Piccolo. 
1268 

19 studente trova alloggio, costo, pia- 

Giovanetto Sstorte, amorovoto ‘studi 


presso picoola famiglia civile. Condizioni pitt 


Sime. Indirizzo Piccolo. È 
ahhooi denti signore vitto, alloggio. 
Darebbsi n ino "E 
Ruoli, (assoni vengono cseguiu dia persona pr 
h tica: Gentili olterto Ruoli» Piccolo: 22 
(a; mobili insuperabili por solidità vd 
ESPOSIZIONE Sioganza. Graadiosa scelta stanzo 
matrimoniali e pranzo opache a prezzi vaotag 
giosissimi. Progasi osservare bone indirizzo. 
Palazzo Diana, piazza S. Giovanni, Dalla Torre. 
Tabella Esposizione. 048 
Î oseguisce accordaturo, ripara 
Zannoni Arturo Ss a pianofort, Trastoratosi 
fa S. Lazzaro 2, IL Recapito Stabilimento mu- 
icalo Schinidi. 1225 


Compra venti 


mute, int 
primo. 


ii Tstallino e naturale vendesi deposito 
Ghiacolo sins: Giovanni 0 2088 
f Feel pitturansi pavimenti, mo- 
Brillantissimamente Biticcotori Farntao Armbra: 
Vasi 1 chilogramma soldi 80. Deposito Droglie- 
Stecher, Ri 1213 


bi, villini, campa 


no, per 
volazioni. Degano, 


rso 28, 
127 


Fossi è camaloonii, lar 
Negozio Polli. Assumousi spo- 
dizioni frutta, verdure. 1282 
si marigione dei calli modlanto II cororto 
Sicura Eno o osi nella Farmacia Suttina» 
i soldi 50, 173, 100. Spodiziono ovan: 
Saspensori So catatozhi grado, Wonl, TTrie 
ste; Piazza Borsa 4. 8924 


TRAPPOLE AUTOMATICHE 


per ratti £..2, por topl f. 1.20, Pigliano 
Senza eorvoglianza, tino a 40 animali în una 
notto, non laselano odore e si montano auto- 
maticamenio. Trappole per blatto Eollpoe prendo 
no migliaia di bintto In. una notte, fior. 1.20. 
Dappertutto Il migliore successo. Spedizione per 


riyalsn. MI. Festia, Vienna Il, Taborstrassa 11/b 
IST DETETITERE® 
dei nostri caratteri 


di vetro pressato per iscrizioni di 
ditte, insegne d’ogni genere ecc. CERCHIAMO 
per TRIESTE un abile i 


AGENTE. 


Indirizzare offerte alla Aktien Gesell= 
schaff fiir Glasindustrie vorm, Friedr. 
Siemens in Neusattl bei Elbogen - Boemia. 


(7139) 


[ITAL 


